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0RESENTAZIONE

Bestimmte Aspekte der Bevölkerungsent-
wicklung wie Geburten- und Sterberate ha-
ben im Laufe der Zeit zu tiefgreifenden
Veränderungen in der Bevölkerungs- und
Haushaltsstruktur geführt. Man denke vor
allem an die abnehmende Haushaltsgröße
oder an die zunehmende Zahl der Haus-
halte, die sich aus älteren Personen zusam-
mensetzen. Diese Haushalte bestehen größ-
tenteils aus alleinstehenden Frauen, da ihre
mittlere Lebenserwartung höher ist als die
der Männer.

L’evoluzione dei fattori demografici della
popolazione - in particolare natalità e morta-
lità - hanno prodotto nel tempo radicali
trasformazioni non solo nelle caratteristiche
complessive della popolazione ma anche
nella sua fondamentale articolazione in fami-
glie. Le più vistose conseguenze sono costi-
tuite dalla diminuzione del numero di compo-
nenti per famiglia e dall’aumento delle fami-
glie di anziani, molto spesso di donne sole
per l’incidenza differenziale della mortalità
per sesso.

Die künftige Entwicklung der Haushalte ge-
winnt eine entscheidende Bedeutung sowohl
für die private Wirtschaftsplanung als auch
für jene der öffentlichen Verwaltung.

L’andamento futuro delle famiglie riveste una
decisiva importanza tanto per la pianifica-
zione dell’economia privata quanto dell’am-
ministrazione pubblica.

Von den wirtschaftlichen Einflußgrößen ist
das Konsumverhalten sicherlich jene Va-
riable, die am stärksten von Größe und
Altersstruktur der Bevölkerung sowie von
Anzahl und Zusammensetzung der Haus-
halte beeinflußt wird.

Delle variabili economiche, i consumi sono
certamente tra le più sensibili alle variazioni
nell’ammontare e nella composizione per età
della popolazione, nel numero e nella com-
posizione delle famiglie.

Das Landesinstitut für Statistik legt nun, auf-
bauend auf die bereits erstellte Bevölke-
rungsprognose, eine Vorausberechnung der
Haushaltsstruktur in den einzelnen Ge-
meinden nach Anzahl der Haushaltsmitglie-
der bis zum Jahr 2010 vor.

L’Istituto provinciale di statistica, partendo
dai risultati del modello di previsione futura
della popolazione sviluppato in altra sede, ha
effettuato, fino al 2010, una previsione a
livello comunale, sulle strutture familiari, di-
stinte per numero di componenti.

Bozen, im November 1999 Bolzano, novembre 1999

Dr. Alfred Aberer Dott. Alfred Aberer
Direktor des Landesinstitutes für Statistik Direttore dell’Istituto provinciale di statistica
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Die letzten Jahrzehnte in Südtirol waren ge-
prägt von einem massiven demographischen
Wandel und damit zusammenhängend von
einer Veränderung der Haushaltsstrukturen.
So waren z.B. im Jahre 1997 erstmals mehr
als die Hälfte der Haushalte Südtirols Ein-
und Zweipersonenhaushalte. Dies war das
Ergebnis eines schon mehrere Jahre an-
dauernden Trends, nämlich des starken
Wachstums von Einpersonenhaushalten und
Kleinfamilien einerseits und des ebenso star-
ken Rückgangs der Großfamilien.

Negli ultimi decenni la provincia di Bolzano è
stata caratterizzata da consistenti cambia-
menti demografici e da profonde modifica-
zioni riguardanti le strutture familiari. Nel
1997, ad esempio, per la prima volta più
della metà delle famiglie altoatesine era
costituita da uno o due componenti. Questo
è il risultato di un trend che dura ormai da
diversi anni, caratterizzato in parte da una
forte crescita delle famiglie poco numerose e
dall’altra da una notevole diminuzione delle
famiglie più ampie.

Wie diese Entwicklung in Zukunft verläuft, ist
von besonderer Bedeutung, denn neben der
Entwicklung der Bevölkerung stellt die damit
eng verbundene zukünftige Entwicklung der
Haushalts- und Familienstrukturen, die so-
wohl Auslöser als auch Folge des demogra-
phischen Wandels ist, eine ganz entschei-
dende Determinante für längerfristige Pla-
nungen sowohl privatwirtschaftlicher Unter-
nehmen als auch der öffentlichen Verwal-
tung dar.

L’andamento futuro delle famiglie, stretta-
mente connesso alla previsione futura della
popolazione, riveste notevole importanza, ed
è al tempo stesso causa e conseguenza
delle mutazioni demografiche, fattori decisivi
per la pianificazione di lungo periodo tanto
per l’economia privata quanto per l’ammini-
strazione pubblica.

In diesem Zusammenhang muß beachtet
werden, daß die Personen, die sich zu ei-
nem Haushalt formieren, nicht mehr aus-
schließlich als Individuen sondern auch als
Gemeinschaft im Wirtschaftsleben agieren.
Neben den direkt mit der Haushaltsformation
verbundenen Auswirkungen auf den Woh-
nungsmarkt, hat diese einen wichtigen Ein-
fluß auf die Nachfrage auf nahezu allen Gü-
ter- und Dienstleistungsmärkten.

In questo contesto occorre piuttosto prestare
attenzione al fatto che le persone, che costi-
tuiscono una famiglia, agiscono nella realtà
economica non più solo come singoli ma
pure come collettività. La costituzione delle
famiglie si riflette direttamente non solo sul
mercato dell’abitazione ma pure sulla do-
manda di beni e servizi.

Um nun möglichst differenzierte Angaben
zur zukünftigen Anzahl und Struktur der
Haushalte machen zu können, sollte ein zum
bestehenden Modell für die Vorausberech-
nung der Bevölkerungsentwicklung konsi-
stentes Extrapolationsverfahren entwickelt
werden.

Per ottenere informazioni il più possibile
differenziate sul numero complessivo di fa-
miglie e sulla struttura delle stesse, si è svi-
luppato un procedimento di previsione basa-
to sul modello di previsione futura della po-
polazione già esistente.
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In der vorliegenden Arbeit kommt, ausge-
hend vom bekannten und in der Arbeit
statistischer Ämter bewährten Verfahren der
Haushaltsmitgliederquoten, ein von den Au-
toren entwickeltes neues Konzept zur Analy-
se und Extrapolation der Haushaltsstruktur
zum Einsatz.

Nel presente lavoro gli autori hanno ela-
borato un nuovo concetto di analisi e previ-
sione della struttura familiare che prende le
mosse dalla procedura già sperimentata e
consolidata presso gli istituti di statistica,
basata sul calcolo del tasso di composizione
delle famiglie.

Daß dabei Ergebnisse auf Gemeindeebene
erzielt werden können, stellt ein Novum in
der Analyse der Haushaltsstrukturen dar und
ist auch auf die sehr gute Datensituation in
Südtirol zurückzuführen.

Avendo come obiettivo la disaggregazione
dei risultati a livello comunale, il modello di
previsione delle strutture familiari rappre-
senta una novità resa possibile grazie al
buon livello di qualità dei dati disponibili in
provincia di Bolzano.

Alle Berechnungen werden mit einem zu die-
sem Zweck erstellten Computerprogramm
durchgeführt. Dabei wird in einer ersten
Stufe eine Bevölkerungsextrapolation durch-
geführt. Darauf aufbauend wird mit Hilfe der
vorhandenen Daten zur Haushaltsstruktur in
einer zweiten Stufe die Anzahl der Haushalte
vorausgeschätzt.

In un primo momento sono state effettuate
delle previsioni sulla popolazione e in un
secondo tempo, sulla base di queste ultime,
avendo la disponibilità dei dati sulla struttura
familiare, è stato stimato l’andamento futuro
della consistenza delle famiglie.

Das Gelingen der vorliegenden Arbeit wurde
durch das ASTAT, repräsentiert durch die
Leiterin des Amtes für Bevölkerungsstatistik
Frau Johanna Plasinger, sowie Dr. Annalisa
Sallustio und Herrn Martin Lazzeri durch Ihre
stete Diskussionsbereitschaft und Erstellung
der Datenbank ermöglicht. Ihnen gilt unser
besonderer Dank.

La riuscita del presente lavoro è stata resa
possibile attraverso la collaborazione del-
l’ASTAT, nelle persone della sig.ra Johanna
Plasinger, direttrice dell’ufficio statistiche de-
mografiche, della dott.ssa Annalisa Sallustio
e del sig. Martin Lazzeri. A loro il nostro par-
ticolare ringraziamento.

Prof. Dr. Walter Oberhofer
Dipl.-Vw. Harry Haupt
Dipl.-Vw. Thomas Reichsthaler

Prof. Dott. Walter Oberhofer
Dipl.-Vw. Harry Haupt
Dipl.-Vw. Thomas Reichsthaler
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Im folgenden werden die Hauptergebnisse
der voraussichtlichen Entwicklung von An-
zahl und Struktur der Haushalte in Südtirol
bis zum Jahre 2010 in Thesenform zusam-
mengefaßt. Die Ergebnisse der Berechnun-
gen werden dabei ohne Rundungen wieder-
gegeben.

Di seguito vengono esposti, sotto forma di
tesi, i risultati principali della previsione fino
al 2010 sul numero e sulla struttura delle
famiglie in provincia di Bolzano. I risultati dei
calcoli non sono stati arrotondati.

Das zugehörige Datenmaterial und die inter-
pretatorische Ausarbeitung finden sich in
Abschnitt 5.

I dati e le interpretazioni sono contenuti nel
capitolo 5.

These 1: Tesi 1:

Fortdauernder Anstieg der Einperso-
nenhaushalte (Singlehaushalte)

Crescita costante delle famiglie uni-
personali (singles)

Die Anzahl der Einpersonenhaushalte wird
zwar nicht mehr so dramatisch ansteigen wie
in den vergangenen drei Dekaden, jedoch
wird zum einen die Zahl der weiblichen Ein-
personenhaushalte kontinuierlich von 27.366
im Jahre 1997 auf 29.115 im Jahre 2010 und
zum anderen die Zahl der männlichen Ein-
personenhaushalte im gleichen Zeitraum viel
stärker von 21.017 auf 24.837 ansteigen.

Il numero complessivo di famiglie di una sola
persona non aumenterà più così dramma-
ticamente come negli scorsi tre decenni,
sebbene da una parte il numero di donne
che vivono sole passerà dalle 27.366 unità
del 1997 a 29.115 del 2010, dall’altra la
consistenza dei singles di sesso maschile
subirà un aumento molto più forte vale a dire
da 21.017 a 24.837 unità.

Dann beträgt die Anzahl der Einpersonen-
haushalte 53.952 gegenüber 48.383 im
Jahre 1997, was dann einem Anteil von 30%
an allen Privathaushalten entspricht.

Complessivamente il numero di singles rag-
giungerà il totale di 53.952 rispetto ai 48.383
registrati nel 1997, corrispondente ad una
quota del 30% sul totale delle famiglie.

Dieses Wachstum wird weiter andauern,
wobei längerfristig der Anteil der Einperso-
nenhaushalte etwa ein Drittel betragen
dürfte.

Questa crescita si manterrà nel tempo e nel
lungo periodo la quota di singles arriverà a
rappresentare circa 1/3 del totale delle fa-
miglie.

These 2: Tesi 2:

Boom der 2-Personenhaushalte Boom delle famiglie composte da due
persone

Die Anzahl der 2-Personenhaushalte wird Il numero di famiglie composte da due per-
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von 1997 bis 2010 um 14,0% von 36.082 auf
41.153 anwachsen, was einem Anteil von
knapp 23% (1986: 21,6%) entspricht. Diese
Entwicklung wird hauptsächlich von der
steigenden Zahl kinderloser Paare und al-
leinerziehender Elternteile getragen.

sone aumenterà nel corso del periodo 1997-
2010 del 14,0% passando da 36.082 a
41.153, a cui corrisponderà una quota quasi
del 23% (nel 1986: 21,6%). Questo aumento
così marcato è da attribuire essenzialmente
al crescente numero di coppie senza figli e
alle famiglie monogenitore.

Durch die zunehmende Überalterung dieser
Haushalte wird sich in weiterer Zukunft ein
enger Zusammenhang zu den in These 1
formulierten Entwicklungen ergeben.

A causa del crescente invecchiamento di
queste famiglie per il futuro si prevede una
stretta connessione con l’andamento formu-
lato nella tesi 1.

These 3: Tesi 3:

Kontinuität der Kleinfamilie Costante il numero di famiglie più
piccole

Seit 1986 blieb der Anteil der 3- und 4-
Personenhaushalte konstant bei jeweils etwa
18-20%. Der Anteil dieser Haushalte verän-
dert sich auch bis zum Jahre 2010 nicht. Die
4-Personenhaushalte werden weiterhin pa-
rallel zur Gesamtheit der Haushalte auf
32.955 bzw. 33.567 anwachsen. Die Konti-
nuität der 4-Personenhaushalte zeigt den
Ausgleichs- bzw. Schwellencharakter dieses
Haushaltstyps, der im Zeitablauf durch die
Abgänge zu den kleineren, eine hohe grund-
sätzliche Popularität und durch die Zugänge
von den größeren Haushalten geprägt wird.

Dal 1986 la quota di famiglie composte da 3-
4 persone si è mantenuta costante attorno al
18-20%. Questa quota non subirà modifica-
zioni sostanziali fino al 2010, vale a dire si
assisterà ad una crescita parallela all’au-
mento del numero totale di famiglie. Le fa-
miglie composte da 4 persone passeranno
pertanto da 32.955 a 33.567. La continuità
nella crescita delle famiglie composte da 4
persone mostra il carattere compensativo o
meglio di soglia di questo tipo familiare nel
corso del periodo in esame, caratterizzato
dall’aumento e da una sostanziale popolarità
delle famiglie più piccole e dalla diminuzione
delle famiglie più numerose.

These 4: Tesi 4:

Niedergang der Großfamilie Tramonto delle famiglie numerose

Wie auch schon in den vergangenen Jahren
nimmt der Anteil der Haushalte mit 5 und
mehr Personen, also der Großfamilien, nicht
nur relativ sondern auch absolut bis zum
Jahre 2010 ab.

Come già negli scorsi anni la quota delle
famiglie composte da 5 persone e più, cioè
delle famiglie più numerose, fino al 2010
diminuirà non solo in termini relativi ma pure
assoluti.

Während der Rückgang der 5-Personen-
haushalte noch relativ langsam voranschrei-
tet und im Jahre 2010 einen Bestand von
12.571 gegenüber 12.926 im Jahre 1997 er-
reicht, geht die Zahl der größeren Haushalte
weiterhin drastisch von insgesamt 6.986 im
Jahre 1997 auf 5.344 im Jahre 2010 zurück.

Mentre la diminuzione delle famiglie com-
poste da 5 persone procede ancora per ora
lentamente e nel 2010 raggiungeranno una
consistenza pari a 12.571 unità contro le
12.926 unità del 1997, il numero di famiglie
ancora più numerose diminuirà molto più
drasticamente passando dalle 6.986 unità
del 1997 alle 5.344 del 2010.
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Insgesamt ging der Anteil der in Großfami-
lien lebenden Südtiroler von annähernd
einem Drittel im Jahre 1986 auf nicht ganz
ein Viertel im Jahre 1997 zurück, während
bis zum Jahre 2010 ein weiterer Rückgang
auf ca. ein Fünftel zu erwarten ist.

Complessivamente la quota di persone che
vivono in famiglie numerose è passata da
circa 1/3 del 1986 a quasi 1/4 del 1997 e fino
al 2010 c’è da aspettarsi un ulteriore con-
trazione fino a raggiungere una quota di ca.
1/5.

Die Zuwachsraten bei den kleineren Haus-
halten gehen weiterhin voll zu Lasten der
Großfamilien.

L’accrescimento del numero delle famiglie
più piccole si pone a scapito delle famiglie
più numerose.

These 5: Tesi 5:

Haushalte werden kleiner Le famiglie diventano più piccole

Als Konsequenz der ersten vier Thesen er-
gibt sich zwangsläufig, daß die durchschnitt-
liche Haushaltsgröße weiterhin sinken wird,
d.h. die Anzahl der Haushalte wächst
schneller als die Wohnbevölkerung in Süd-
tirol.

Conseguenza logica delle prime quattro tesi
è che l’ampiezza media delle famiglie dimi-
nuirà inevitabilmente nel tempo, vale a dire il
numero di famiglie crescerà più velocemente
rispetto alla popolazione residente in provin-
cia di Bolzano.

Auch in weiterer Zukunft darf keine Trend-
wende der vorausberechneten Entwicklun-
gen des Haushaltsbildungsprozesses in
Südtirol erwartet werden.

Anche per il prossimo futuro non ci si potrà
aspettare una svolta nel trend delineato nel
processo di formazione delle famiglie in
provincia di Bolzano.
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Je nachdem, wie genau die Analyse der
Haushaltsstruktur hinsichtlich sachlicher und
räumlicher Gesichtspunkte erfolgen soll, ge-
staltet sich der Datenbedarf. Welche Va-
riablen zur Analyse herangezogen werden,
hängt dann von der jeweiligen Fragestellung
und vom gewählten statistischen Ansatz ab.

Il livello di disaggregazione che, anche dal
punto di vista territoriale, ci si prefigge di rag-
giungere nell'analisi della struttura delle fami-
glie, condiziona la scelta della base di dati da
cui attingere per l'elaborazione. L'individua-
zione delle variabili da prendere in conside-
razione dipende dalla formulazione delle ipo-
tesi e dall'impostazione statistica adottata.

In der vorliegenden Arbeit geht es darum,
eine Extrapolation der Haushaltszahlen für
jede der 116 Gemeinden, gegliedert nach
neun verschiedenen Haushaltstypen zu er-
stellen. Diese umfassen den 1-Personen-
haushalt bis zum 7-Personenhaushalt, die
Klasse der Haushalte mit 8 und mehr Mit-
gliedern und die Gemeinschaften (Anstalten,
Heime, Kasernen usw.).

Nel presente lavoro si è proceduto ad ef-
fettuare una previsione sul numero delle fa-
miglie per tutti i 116 comuni, suddivise se-
condo 9 diverse tipologie. Si distinguono le
famiglie composte da 1 solo fino a 7 com-
ponenti, la classe delle famiglie costituite da
8 componenti e più ed infine le cosiddette
convivenze (istituti, caserme, case di riposo,
ecc.).

Bei den Einpersonenhaushalten wird zusätz-
lich nach Geschlecht unterschieden. Für die
sogenannten Gemeinschaften wird die Per-
sonenzahl ausgewiesen.

Le famiglie costituite da un solo componente
sono state ulteriormente distinte per sesso.
Per le convivenze è stato riportato il numero
delle persone che le compongono.

Das Alter einer Person stellt eine entschei-
dende Determinante der Größe des Haus-
halts dar, dem sie angehört. Daher sind die
aus dem Bevölkerungsmodell resultierenden
Altersbesetzungen wichtige Einflußvariablen.

L'età di una persona costituisce una deter-
minante decisiva che incide sulla grandezza
della famiglia di appartenenza. Pertanto la
distribuzione per età della popolazione, otte-
nuta dal modello di previsione della popola-
zione, costituisce una componente di note-
vole influenza per la stima delle famiglie.

Daneben kämen prinzipiell auch ökonomi-
sche Variablen wie z.B. Einkommen und
Vermögen der Haushalte sowie Familien-
stand der dazugehörigen Personen in Frage.

Anche variabili di carattere economico, come
ad es. il reddito e il patrimonio della famiglia,
così come la struttura per stato civile, rive-
stono un ruolo importante.

Für den gewählten Ansatz wurden jedoch
ausschließlich die genannten demographi-
schen Größen verwendet. Diese Daten wer-
den durch das Melderegister aktuell erhoben
und sind gleichermaßen detailliert und
zuverlässig. Ökonomische Größen hingegen
könnten nur stichprobenartig erhoben wer-
den und müßten folglich noch hochgerech-

Nell'impostazione del modello sono state
utilizzate esclusivamente grandezze di carat-
tere demografico. I dati sono tratti dai registri
anagrafici, fonte al tempo stesso dettagliata
ed affidabile. Grandezze di carattere econo-
mico avrebbero potuto essere rilevate solo in
maniera campionaria, con un successivo
procedimento di riposto all'universo. La rile-
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net werden. Neben dem hohem Aufwand
sowie den kaum kontrollierbaren Unsicher-
heiten solcher Erhebungen steht außerdem
kein wirklich überzeugendes statistisches,
empirisch bewährtes Konzept zur Verfügung,
das demographische und ökonomische In-
formationen kombiniert.

vazione delle suddette variabili, oltre a richie-
dere tra l'altro un grosso impegno, presenta
una componente di incertezza di non facile
controllo; inoltre al momento attuale non esi-
ste uno strumento statistico, verificato speri-
mentalmente, che risulti convincente e che
consenta di combinare tra di loro le informa-
zioni demografiche con quelle economiche.

Der vorhandene Datenbestand wurde den
Anforderungen der Fragestellung und des
Verfahrens der Haushaltsmitgliederquoten in
vollem Umfang gerecht.

La base di dati disponibile ha soddisfatto a
pieno le esigenze scaturenti dalla formula-
zione delle ipotesi di partenza e del procedi-
mento basato sul calcolo dei tassi di com-
posizione delle famiglie.

Um im Rahmen der Analyse Kompatibilität
mit den Daten der Bevölkerungsextrapola-
tion zu erreichen, wurden geschlechterweise
Aufteilungen der Bevölkerung auf die neun
verschiedenen Haushaltstypen und alle Al-
tersjahre verwendet.

Per ottenere un buon grado di compatibilità
con i dati sulla previsione della popolazione,
sono state utilizzate per tutti i 9 tipi di
famiglie e per tutte le annate le distribuzioni
per sesso della popolazione.

Hierfür standen Daten aus Vollerhebungen,
gegliedert nach allen Gemeinden Südtirols,
für zwölf Jahre von 1986 bis 1997 zur Ver-
fügung. Dies entspricht einer außergewöhn-
lich tiefen Gliederung. Beispielsweise stehen
für derartige Untersuchungen in Deutschland
nur Mikrozensusdaten zur Verfügung, wobei
nach fünf Haushaltstypen unterschieden wird
und nur aggregierte Altersgruppen vorliegen.

I dati, scaturenti da rilevazioni di tipo totale,
sono disaggregati per tutti i comuni della
provincia di Bolzano, per 12 anni dal 1986 al
1997. Si tratta di una disaggregazione par-
ticolarmente approfondita. A tal riguardo si
tenga presente che per indagini similari in
Germania sono disponibili solo dati campio-
nari, distinti per 5 tipologie di strutture fami-
liari e solo per classi di età aggregate.

Um die Trendverläufe bei Gemeinden mo-
dellieren zu können, wurden, analog zur
Bevölkerungsextrapolation, zuerst rein länd-
liche Gemeinden und die Stadt Bozen als
typisch urban analysiert. Eine Gemeinde
wurde dann aufgrund ihres Grades der
Urbanität zwischen den beiden Typen ein-
geordnet.

Per modellare i trends individuati a livello co-
munale, analogamente a quanto fatto per le
previsioni della popolazione, inizialmente so-
no stati analizzati gli andamenti dei comuni
puramente rurali e della città di Bolzano, tipi-
camente urbana. Ogni comune è stato suc-
cessivamente posto, in base al grado di ur-
banizzazione, a cavallo tra i due tipi opposti.

Als Indikator wurden dabei die Sprachgrup-
penanteile in den einzelnen Gemeinden he-
rangezogen.

Come indicatore è stata utilizzata l’apparte-
nenza al gruppo linguistico registrata nei sin-
goli comuni.

Der in der Vergangenheit beobachtete Haus-
haltsbildungsprozeß stellt den Ausgangs-
punkt unserer Analyse dar. Da, wie bereits
erwähnt wurde, Daten aus einer Vollerhe-
bung zur Verfügung standen, mußte nicht
wie andernorts üblich auf Daten des Mikro-
zensus zurückgegriffen werden, so daß die-
se Informationen nicht erst durch eine wie-
derum mit Unsicherheiten behaftete Hoch-
rechnung ermittelt werden mußten.

Il processo di formazione delle famiglie, già
oggetto di osservazione nel passato, costitui-
sce il punto di partenza della nostra analisi.
Dal momento che, come già menzionato,
sono disponibili i dati di archivi non campio-
nari, non si è reso necessario, diversamente
da quanto effettuato in altri territori, attingere
da dati a carattere campionario, disponibili
solo a seguito di un procedimento di riporto
all'universo, con tutte le incertezze connesse.
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Die Extrapolation der Haushaltsstrukturen
baut auf der Bevölkerungsextrapolation für
Südtirol bis zum Jahr 2020 auf. Folglich ist
durch deren Extrapolationshorizont eine zeit-
liche Grenze vorgegeben.

La previsione della struttura familiare ha
come base di partenza la previsione della
popolazione della provincia di Bolzano fino al
2020. Si pone pertanto un limite temporale
all'orizzonte di previsione.

Für einen noch kürzeren Vorausberech-
nungszeitraum, maximal 10 bis 15 Jahre,
sprechen mehrere Argumente:

A favore di un periodo di tempo di osserva-
zione ancora più breve, massimo di 10-15
anni, si pongono diverse argomentazioni:

• Eine Extrapolation, die auf vorhandenen
Extrapolationsergebnissen aufbaut, ist
zwangsläufig mit höheren statistischen
Unsicherheiten behaftet als eine einstu-
fige Extrapolation.

• Una previsione che si basa sui risultati di
previsioni precedenti è inevitabilmente
soggetta a più alta incertezza statistica,
rispetto ad una previsione ad un solo
stadio.

• Der Haushaltsbildungsprozeß beruht
noch stärker als die demographische
Entwicklung auf den jeweiligen wirtschaft-
lichen, sozialen und politischen Gegeben-
heiten. Diese unterliegen einem starken
Wandel und sind daher nicht beliebig weit
in der Zukunft quantifizierbar.

• Il contesto economico, sociale e politico
esercita un'influenza più marcata sul
processo di formazione delle famiglie che
non sull'andamento demografico. Questi
fattori sono soggetti a forti cambiamenti e
non sono quasi mai quantificabili per il
futuro.

• Bei der Bevölkerung gibt es einen Be-
stand, der im Verhältnis zu den Verände-
rungen durch Geburten, Sterbefälle und
Migration, relativ groß ist. Bei den Haus-
halten bewirken nicht nur Geburten, Ster-
befälle und Migration eine Veränderung
der Bestände sondern auch die Über-
gänge von einem Haushaltstyp zu einem
anderen.

• Una considerevole parte dei cambiamenti
nella struttura demografica è da ricon-
durre alle nascite, ai decessi ed ai movi-
menti migratori. Ma sulle famiglie non in-
cidono solo le nascite, i decessi e i movi-
menti migratori, ma anche i passaggi da
una tipologia all'altra di famiglia.

Daher ist in diesem Fall eine Schätzung der
Bestände zwangsläufig mit einem höheren
Fehler verbunden.

Pertanto, in questo caso, la stima delle con-
sistenze è necessariamente più imprecisa.
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Das hier gewählte Verfahren zur Extrapola-
tion von Anzahl und Struktur der Haushalte
in Südtirol bis zum Jahr 2010 basiert auf der
Annahme, daß alle benötigten Informationen
aus der zukünftigen Entwicklung der Bevöl-
kerung und der bisher beobachteten Struktur
der Haushalte gewonnen werden können.

La procedura utilizzata per la previsione del
numero delle famiglie e della loro struttura in
provincia di Bolzano fino al 2010 parte
dall'assunto che siano disponibili sia tutte le
informazioni relative all'andamento futuro
della popolazione, sia alla struttura passata
e presente delle famiglie.

Während in der empirischen Literatur häufig
das sogenannte Haushaltsvorstandsquoten-
verfahren zur Vorausberechnung der Haus-
halte zum Einsatz kommt, das nur auf den
demographischen Daten der Bezugsperson
basiert, wird heute das sogenannte Haus-
haltsmitgliederquotenverfahren verwendet,
bei dem alle Mitglieder eines Haushalts in
die Berechnungen mit einbezogen werden,
was eine direkte Verbindung zur Bevölke-
rungsextrapolation ermöglicht. Dieses Kon-
zept ist zwar aus der Literatur bekannt, stellt
jedoch nur einen methodischen Rahmen
dar, da es keine Vorgaben zur empirischen
Quantifizierung wesentlicher Modellelemente
beinhaltet. Die fallspezifische Ausarbeitung
hängt also von der Datenlage ab und unter-
liegt der Methodenwahl der Bearbeiter.

Mentre in letteratura il metodo spesso ripor-
tato è basato sul calcolo delle quote di capi
famiglia, ed ha come base quindi i dati de-
mografici relativi alle sole persone di riferi-
mento, oggi viene impiegato il metodo dei
tassi di composizione della famiglia, in cui
tutti i componenti di una famiglia vengono
presi in considerazione, rendendo possibile
pertanto un collegamento diretto con la pre-
visione della popolazione. Questo concetto è
già noto in letteratura, ma presenta comun-
que un limite metodologico, dal momento
che non contiene indicazioni sulla quantifica-
zione empirica degli elementi essenziali del
modello. La specifica elaborazione dipende
pertanto dalla condizione dei dati e dalla
scelta metodologica praticata dall'elabora-
tore.

Im folgenden sollen die verschiedenen Be-
rechnungsschritte der Haushaltsextrapola-
tion erläutert werden, ohne dabei näher auf
die formalen Hintergründe einzugehen.

Qui di seguito vengono illustrate le diverse
fasi relative alla previsione delle famiglie,
senza peraltro entrare troppo nel dettaglio
formale.

Zuerst wird der Begriff der Haushaltsmit-
gliederquoten (HHMQ) eingeführt. Diese be-
rechnen sich aus dem Quotienten der Be-
völkerung, die einem bestimmten Haushalts-
typ angehört, durch die Gesamtzahl der Be-
völkerung. Diese Größe wird gegliedert nach
den einzelnen Altersjahren, für beide Ge-
schlechter und alle Gemeinden berechnet.

Come prima cosa viene introdotto il concetto
di tasso di composizione della famiglia
(TCF). Questo indicatore si calcola come
quoziente tra la popolazione appartenente
ad una specifica tipologia familiare e la po-
polazione complessiva. Questa grandezza è
stata calcolata per singoli anni di età, per
sesso e distintamente per tutti i comuni.

Eine HHMQ besagt also beispielsweise wie-
viel Prozent der in einem bestimmten Ge-
biet, z.B. in Bozen lebenden 20-jährigen
Frauen, in einem Haushalt mit 2 Personen

Il tasso di composizione della famiglia indica,
ad esempio, quale percentuale di donne di
20 anni abitanti in uno specifico territorio, ad
esempio a Bolzano, vive in una famiglia di 2
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leben. Die HHMQ wurden für den Beobach-
tungszeitraum von 12 Jahren (t = 1986, ...,
1997) berechnet.

componenti. Questo indicatore è stato calco-
lato per un periodo di osservazione di 12 an-
ni (t =1986, ..., 1997).

Die Anzahl der Haushalte mit einer bestimm-
ten Größe, in einem bestimmten Gebiet zu
einem zukünftigen Zeitpunkt T ergibt sich
dann aus der Multiplikation von voraus-
berechneter HHMQ und Bevölkerung zum
Zeitpunkt T, aufsummiert über die Alters-
stufen und Geschlechter, dividiert durch die
jeweilige Haushaltsgröße.

Il numero complessivo di famiglie di una
determinata ampiezza, di una determinata
località in un momento futuro T si ottiene
moltiplicando i predetti tassi specifici (TSCF)
per la popolazione prevista al tempo T, som-
mando i risultati ottenuti per tutte le classi di
età e i due sessi, e dividendo il tutto per
l'ampiezza della famiglia.

Es müssen also die zukünftigen Bevölke-
rungsbestände, gegliedert nach Alter, Ge-
meinde und Geschlecht und die entspre-
chenden HHMQ berechnet werden, wobei
erstere aus einer schon bestehenden Bevöl-
kerungsextrapolation für Südtirol entnom-
men werden.

Le consistenze future della popolazione,
suddivisa per età, sesso e comune, costitui-
scono la base per il calcolo dei tassi di com-
posizione della famiglia, partendo dalla pre-
visione della popolazione già disponibile per
la provincia di Bolzano.

Zur Extrapolation der HHMQ ist im vorlie-
genden Fall erstmals eine Datenbasis ge-
geben, die eine konsequente Anwendung
des HHMQ-Verfahren erlaubt. Folglich muß-
te dann auch methodisches Neuland be-
schritten werden. Eine Darstellung der
methodisch-statistischen Details würde den
Rahmen der vorliegenden Arbeit sprengen
und soll in einer Fachzeitschrift publiziert
werden. Es sei nur auf eine Besonderheit
verwiesen. Das entwickelte Verfahren er-
laubt eine simultane und konsistente Vo-
rausberechnung der Quoten in allen Katego-
rien. In der Literatur wurden die HHMQ bis-
her immer einzeln extrapoliert und nachträg-
lich auf Konsistenz geprüft.

Il patrimonio informativo disponibile in pro-
vincia di Bolzano ha consentito l'applicazione
del procedimento suddetto al calcolo pre-
visionale dei tassi di composizione della
famiglia. In tal modo si è percorso un terreno
metodologico vergine. Nell'ambito di questo
lavoro non si intende entrare nel dettaglio del
metodo statistico impiegato, che sarà invece
oggetto di pubblicazione in una rivista di
settore specifica, indirizzata ad un’utenza
ristretta. Il metodo sviluppato ha consentito
la previsione simultanea dei tassi per tutte le
categorie. Finora i tassi di composizione del-
le famiglie erano sempre stati estrapolati sin-
golarmente e stimati successivamente.

Die Extrapolation wurde jahresweise für 13
Jahre von 1998 bis 2010 durchgeführt. Mit
Hilfe der Extrapolationsergebnisse für die
Bevölkerung wurde dann die Vorausbe-
rechnung der absoluten Haushaltszahlen für
Südtirol durchgeführt.

La previsione è stata effettuata per ogni sin-
golo anno per un totale di 13 anni a partire
dal 1998 fino al 2010. Con l’aiuto dei risultati
della previsione della popolazione è stato
condotto successivamente il calcolo del nu-
mero assoluto delle famiglie in provincia di
Bolzano.

Ein Vorteil des verwendeten Verfahrens ist
darin zu sehen, daß zum einen das HHMQ-
Verfahren konsistent zu den Bevölkerungs-
extrapolationen ist, d.h. der Einfluß aller
Haushaltsmitglieder auf den Haushaltsbil-
dungsprozeß wird berücksichtigt, und ande-
rerseits werden durch das simultane Schätz-
verfahren auch die Zusammenhänge zwi-
schen den einzelnen Haushaltstypen berück-
sichtigt.

I vantaggi del metodo impiegato sono che da
una parte il metodo dei tassi di composizione
delle famiglie si basa sulla popolazione,
pertanto è stato preso in considerazione l’im-
patto di tutti i componenti della famiglia sul
processo di formazione della stessa, e dal-
l’altra, attraverso il contemporaneo processo
di stima, si è tenuto conto delle connessioni
esistenti tra i vari tipi di famiglie.
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Während die Interpretation der vorausge-
schätzten absoluten Haushaltszahlen glei-
chermaßen einfach und einleuchtend ist,
ergeben sich mit den vorausberechneten
HHMQ, also der Altersverteilung der Bevöl-
kerung über die Haushaltstypen, weitere
interessante Informationen, deren Interpreta-
tion jedoch etwas schwieriger ist.

Se l’interpretazione del numero totale di
famiglie previste è semplice e al tempo
stesso chiaro, con il metodo dei tassi speci-
fici, cioè a partire dalla distribuzione per età
della popolazione distinta per le varie tipo-
logie familiari, si ricavano ulteriori informazio-
ni interessanti la cui interpretazione è co-
munque più difficile.

Die Präsentation der Ergebnisse ist aus
diesem Grund derart gegliedert, daß im er-
sten Unterabschnitt die absoluten Ergebnis-
se ausführlich diskutiert werden, während
die Interpretation der HHMQ im zweiten
Unterabschnitt besprochen wird. Im folgen-
den wird zwischen Haushalten und Gemein-
schaften getrennt. Letztere werden im dritten
Unterabschnitt diskutiert.

La presentazione dei risultati è per questo
motivo suddivisa in modo che nel primo
sotto paragrafo sono presentati dettagliata-
mente i valori totali, mentre nel secondo dei
tassi di composizione delle famiglie. Si sono
tenute distinte le famiglie dalle convivenze.
Queste ultime sono state trattate separata-
mente nel terzo sotto paragrafo.

5.1 Entwicklung der Haushalts-
zahlen

5.1 Andamento del numero delle
famiglie

Die Gesamtzahl der Privathaushalte in Süd-
tirol hat sich zwischen 1986 und 1997 um
14,3% von 146.247 auf 167.112 erhöht,
während die Bevölkerung in diesen Haus-
halten im gleichen Zeitraum um 4,9% von
432.391 auf 453.388 angewachsen ist.

Il numero complessivo delle famiglie resi-
denti in provincia di Bolzano è aumentato dal
1986 al 1997 del 14,3%, passando da
146.247 a 167.112 unità, mentre le persone
che costituiscono queste famiglie sono au-
mentate nel medesimo periodo del 4,9%, da
432.391 a 453.388 unità.

Dies entspricht einer Reduktion der durch-
schnittlichen Haushaltsgröße von 3,0 auf 2,7
Personen pro Haushalt.

A ciò corrisponde una diminuzione dell’am-
piezza media delle famiglie da 3,0 a 2,7 per-
sone per famiglia.

Diese Tendenzen setzen sich in der Extra-
polation bis zum Jahr 2010 fort. Die Anzahl

Queste tendenze si manifestano anche nella
previsione fino al 2010. Il numero di famiglie
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der Haushalte wächst gegenüber 1997 um
7,4% auf 179.538, bei einem Bevölkerungs-
wachstum von 3,1%, das zu einer Wohn-
bevölkerung von 467.272 im Jahre 2010
führt.

aumenterà rispetto al 1997 del 7,4% arri-
vando a 179.538, a fronte di una crescita
della popolazione del 3,1%, tale per cui al
2010 la consistenza della popolazione am-
monterà a 467.272 unità.

Konsequenz dieser Entwicklungen ist eine
weitere Reduktion der durchschnittlichen
Haushaltsgröße auf 2,6 Personen pro Haus-
halt im Jahre 2010.

Conseguenza diretta di questo andamento
sarà il contrarsi ulteriore dell’ampiezza me-
dia delle famiglie che nel 2010 si attesterà su
2,6 persone per famiglia.

Dieses Wachstum ist auf die Zunahme der
Haushalte mit maximal 4 Personen zurück-
zuführen und dabei insbesondere auf die
Einpersonenhaushalte. Demgegenüber steht
ein Rückgang aller Haushalte mit 5 und
mehr Mitgliedern. Betrachtet man die anteils-
mäßige Entwicklung aller Haushaltstypen,
zeigt sich fast das gleiche Bild, wobei hier
eine Stagnation der Anzahl der 3- und 4-
Personenhaushalte feststellbar ist.

Questo sviluppo è da ricondurre all’aumento
delle famiglie con al massimo 4 componenti
e in particolare alle famiglie di singles. A
fronte di ciò si registra una diminuzione delle
famiglie con 5 componenti e più. Anche ana-
lizzando l'evoluzione delle famiglie dal punto
di vista percentuale si nota per tutte le tipo-
logie un quadro grosso modo identico, se si
eccettua la stagnazione delle famiglie di 3 o
4 componenti.

Es ist also eine Umschichtung von den grö-
ßeren zu den kleineren Haushalten feststell-

È quindi riscontrabile un capovolgimento,
vale a dire una diminuzione delle famiglie più
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bar, die sowohl aus der Entwicklung der
absoluten Haushaltszahlen als auch aus der
Entwicklung der Anteile bestimmter Haus-
haltstypen ablesbar ist.

numerose a fronte di un aumento di quelle
più ristrette, ricavabile tanto dal numero in
valore assoluto delle stesse, quanto dall’ana-
lisi delle percentuali delle specifiche tipologie
familiari.

Betrachtet man nun die vorausgeschätzte
Entwicklung bis zum Jahr 2010, so ändert
sich das Bild nicht. Stellenweise ist jedoch
eine Verlangsamung der angesprochenen
Tendenzen feststellbar.

Se si analizza l’evoluzione prevista fino al
2010, il quadro non cambia. A livello rurale si
riscontra tuttavia un rallentamento della ten-
denza indicata.
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Um sich ein genaueres Bild davon machen
zu können, welche Ursachen diese Entwick-
lungen haben, wird im folgenden die Ent-
wicklung der einzelnen Haushaltstypen im
Zeitablauf genauer untersucht. Um die Dar-
stellungen übersichtlich zu halten, wird dabei
im wesentlichen auf die Rahmenzeitpunkte
1986, 1997 und 2010 zurückgegriffen.

Per farsi un’idea più precisa circa le cause
alla base di questi andamenti, qui di seguito
sono analizzati più precisamente gli anda-
menti nel tempo delle singole tipologie fami-
liari. Al fine di rendere chiare le rappresenta-
zioni, si è fatto riferimento essenzialmente
agli anni 1986, 1997 e 2010.

1-Personenhaushalte Famiglie composte da una sola
persona

Der Anstieg der Gesamtanzahl der Einper-
sonenhaushalte von 1986 bis 1997 um
31,2% von 36.884 auf 48.383 entspricht
einer Ausweitung ihres Anteils an allen
Haushalten von 25,2% auf fast 29,1%.
Dieser Trend des absoluten und relativen
Wachstums bleibt in der Vorausberechnung
bis 2010 erhalten und führt zu 53.952
Einpersonenhaushalten, was einem Anteil
von 30,1% entspricht.

L’aumento del numero complessivo delle fa-
miglie composte di una sola persona è stato,
tra il 1986 e il 1997, del 31,2% ed il numero
complessivo è passato da 36.884 a 48.383,
a cui corrisponde una quota sul totale delle
famiglie che dal 25,2% ha raggiunto il valore
di 29,1%. Questo trend di crescita evidenzia-
to sia in termini assoluti che relativi si man-
tiene in previsione fino al 2010 e fa sì che
nel 2010 le famiglie di single rappresentino
53.952 unità, a cui è associata una quota sul
totale delle famiglie residenti che si attesta
su 30,1%.
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Daß die Zuwachsrate wesentlich geringer
ausfällt, ist zum einen auf eine zwangsläu-
fige Abschwächung der rasanten Singulari-
sierungstendenz und zum anderen auf einen
Rückgang des Anteils weiblicher Einper-
sonenhaushalte an allen Haushalten gegen-
über 1997 zurückzuführen.

Il fatto che il tasso di crescita si riduca pro-
gressivamente nel tempo, è in parte da
ricondurre all’inevitabile indebolimento della
tendenza al fenomeno del single e dall’altra
alla riduzione della quota, rispetto al 1997, di
famiglie di donne singles sul totale delle fa-
miglie residenti.

Bemerkenswert ist, daß die Anzahl männ-
licher Einpersonenhaushalte von 1986 bis
1997 um 47,7% (Frauen: 20,8%) von 14.226
(22.658) auf 21.017 (27.366) angestiegen ist
und von 1997 bis 2010 immerhin noch um
18,2% (6,4%) auf 24.837 (29.115) ansteigen
wird. Langfristig scheint die Entwicklung zu
einer Gleichverteilung der Einpersonenhaus-
halte auf beide Geschlechter zu führen, denn
ausgehend von einem Frauenanteil von
61,4% im Jahre 1986, waren es 1997 noch
56,6% und 2010 werden es voraussichtlich
nur noch 54,0% sein.

Meritevole di attenzione è il fatto che il nu-
mero di famiglie di single di sesso maschile
dal 1986 al 1997 sia aumentato del 47,7%
(per le donne: +20,8%) da 14.226 (22.658) a
21.017 (27.366) e dal 1997 al 2010 crescerà
ancora del 18,2% (6,4%) fino a raggiungere
l’ammontare di 24.837 (29.115). Nel lungo
periodo si dovrebbe raggiungere un equili-
brio nella distribuzione delle famiglie di single
per sesso per cui partendo da una quota di
famiglie di donne singles del 61,4% del 1986
e del 56,6% nel 1997 si dovrebbe raggiun-
gere una quota del 54,0% nel 2010.
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Betrachtet man die zeitliche Entwicklung der
Altersverteilung innerhalb dieses Haushalts-
typs getrennt für beide Geschlechter, zeich-
nen sich klare gemeinsame Tendenzen,
aber auch grundlegende Unterschiede ab.

Se si analizza l’evoluzione nel tempo della
distribuzione per età di questo genere di fa-
miglia, per ciascun sesso, si evidenziano
chiare tendenze comuni ma così pure so-
stanziali differenze.

Der im Zeitraum von 1986 bis 1997 vorlie-
gende Trend, daß immer mehr Frauen und
Männer bis zu einem Lebensalter von etwa
35 Jahren in Einpersonenhaushalten leben,
scheint in Zukunft gebrochen zu werden,
denn hier sind die Zahlen bis 2010 rückläufig.

Il trend rilevato dal 1986 al 1997, in base al
quale sempre più donne e uomini vivono da
singles fino all’età di ca. 35 anni, è destinato
ad interrompersi, per cui i dati fino al 2010
mostrano una tendenza al calo.

Für die Altersgruppe der 35-55jährigen fin-
den die Zuwächse, die schon bis 1997 beo-
bachtbar waren, ihre Fortsetzung. Hier stei-
gen die Zahlen bis zum Jahr 2010 z.T. ganz
beträchtlich an. Für die Altersverteilung der
Männer in Einpersonenhaushalten bildet sich
in Zukunft hier ein Maximum, das in etwa bei
einem Lebensalter von 40 Jahren liegen
wird.

Per il gruppo in età 35-55 anni la tendenza
alla crescita, osservata già fino al 1997,
continua. I dati mostrano un aumento consi-
derevole fino al 2010. Per quanto concerne
la distribuzione per età delle famiglie di
singles di sesso maschile si registrerà un
massimo in prossimità dei 40 anni di età.
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Für die Altersgruppe der 55-75jährigen wa-
ren die bisher beobachtbaren Tendenzen für
beide Geschlechter genau entgegengesetzt.

Per quanto concerne il gruppo dei 55-75enni
le tendenze finora osservate per entrambi i
sessi sono state contrapposte.

Bei den Frauen, für die die absoluten Zahlen
in diesem Bereich im Altersverlauf stark
ansteigen, war ein kontinuierlicher Rückgang
in der Zeit zu verzeichnen. Bei den Männern
hingegen sinken die absoluten Zahlen im
Altersverlauf, tendenziell war jedoch eine
Zunahme in der Zeit zu verzeichnen. Die
Extrapolationsergebnisse zeigen, daß die
vorliegenden Muster für beide Geschlechter
ebenso erhalten bleiben wie die gegenläu-
figen Tendenzen. Folge davon ist, daß sich
die absoluten Zahlen in diesem Bereich für
beide Geschlechter aufeinander zubewegen
und es im Jahre 2010 in etwa gleichviele 65-
70jährige Frauen und Männer in Einper-
sonenhaushalten in Südtirol geben wird.

Per le donne, i cui valori assoluti in questa
particolare fascia d’età crescono fortemente
all’aumentare dell’età, è prospettabile una
contrazione continua nel corso del tempo.
Tra gli uomini, per i quali al contrario i valori
assoluti decrescono all’aumentare dell’età, è
ravvisabile un tendenziale aumento nel cor-
so del tempo. I risultati delle previsioni mo-
strano come i modelli individuati per entram-
bi i sessi, così come le contrapposte tenden-
ze rimangano costanti. Conseguentemente
in questa specifica fascia d’età i valori asso-
luti, riferiti ai due sessi, si avvicinano sempre
più e nel 2010 in provincia di Bolzano le
donne e gli uomini in età compresa tra i 56 e
i 70 anni si distribuiranno uniformemente al-
l’interno delle famiglie unipersonali.

Im Altersbereich über 75 Jahren nimmt die
Anzahl der männlichen Haushalte mit stei-
gendem Alter kontinuierlich ab.

Nella classe di età 75 anni e più il numero di
famiglie di singles composte da uomini dimi-
nuisce progressivamente all’aumentare del-
l’età.

Hier zeigen sich auch in Zukunft keine
Veränderungen zum bisherigen Verlauf,
außer einigen kaum merklichen Zunahmen.
Bei den Frauen hingegen deuten sich gravie-
rende Veränderungen an. Hier werden in
Zukunft die Haushaltszahlen mit höherem
Alter noch bis zur Altersklasse von 80-85
Jahren zunehmen. Dies entspricht auch der
Tendenz, die sich von 1986 bis 1997 an-
gedeutet hat. Jedoch waren 1997 in dieser
Altersgruppe die Geburtenausfälle des er-
sten Weltkriegs noch stark zu spüren.

Anche per questa classe di età non si evi-
denziano modificazioni significative rispetto
agli andamenti passati, salvo alcune diminu-
zioni appena percepibili. Per le donne al con-
trario si delineano modificazioni più rilevanti.
In futuro le famiglie unipersonali composte da
donne aumenteranno all’avanzare dell’età fi-
no agli 80-85 anni. Ciò in linea con la ten-
denza già delineatasi tra il 1986 e il 1997.
Tuttavia, nel 1997, la caduta delle nascite del-
la prima guerra mondiale ha avuto ripercus-
sioni considerevoli su questa classe di età.

Als Konsequenz dieser Entwicklungen wird
sich bis 2010 folgendes Bild ergeben: Die
Altersverteilung der Frauen in Einpersonen-
haushalten weist ein globales Maximum im
Bereich von 80-85 Jahren auf. Auch in den
noch höheren Altersbereichen steigt die ab-
solute Zahl von Frauen in Einpersonenhaus-
halten bis dahin weiter an. Auch bei den
Männern zeigt sich, daß immer mehr ältere
Menschen aufgrund der höheren Lebenser-
wartung und der verbesserten medizinischen
Versorgung in der Lage sind, bis in ein sehr
hohes Alter einen eigenen Hausstand zu
führen, jedoch bei weitem nicht so ausge-
prägt wie bei den Frauen.

In conseguenza di questi andamenti nel
2010 la situazione si delineerà in questi
termini: la distribuzione per età delle donne
che costituiscono famiglie di singles presen-
terà un massimo nella classe di età 80-85.
Anche nelle classi di età successive il nu-
mero di donne singles è destinato ad au-
mentare ancora. Anche gli uomini, vuoi a
causa dell’innalzamento della speranza di
vita, vuoi a causa del progresso medico, for-
mano famiglie di singles in età avanzata, ma
mai in misura così elevata come le donne.
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2-Personenhaushalte Famiglie composte da 2 persone

Die Gruppe der 2-Personenhaushalte zeigte
zwischen 1986 und 1997 ein Wachstum, das
nur von den männlichen Einpersonenhaus-
halten übertroffen wurde. Besonders fielen
dabei die starken Zuwächse bei kinderlosen
Ehepaaren sowie Alleinerziehenden ins Ge-
wicht.

Il gruppo delle famiglie di 2 componenti ha
mostrato tra il 1986 e il 1997 una crescita
consistente, inferiore comunque a quella
evidenziata tra le famiglie di singles di sesso
maschile. Un peso determinante in questa
crescita è dato dall’aumento delle coppie
senza figli e delle famiglie monogenitore.

Evident ist, daß der Entwicklung der kinder-
losen Ehepaare eine natürliche Grenze ge-
setzt ist. Betrachtet man für 1997 die
durchschnittliche Haushaltsgröße in Südtirol
von 2,7 Personen pro Haushalt, dann gibt es
jedoch noch keinen Grund, eine starke
Verlangsamung oder gar Umkehrung dieser
Tendenz zu erwarten. In der Literatur wird,
aufgrund der bisherigen empirischen Erfah-
rung, als unterer Schwellenwert eine durch-
schnittliche Haushaltsgröße von etwa 2,2
Personen pro Haushalt angegeben.

È evidente che esiste un limite naturale alla
crescita delle coppie senza figli. Se si os-
serva per l’anno 1997 l’ampiezza media del-
le famiglie, che si attesta su 2,7 persone per
famiglia, non c’è alcun motivo per attendersi
per il futuro un rallentamento o un’inversione
della tendenza. Nella letteratura viene indi-
cato, sulla base di esperienze empiriche, un
valore soglia pari a 2,2 componenti per fa-
miglia.

Die Persistenz dieser Entwicklung zeigt sich
auch in der Extrapolation bis zum Jahre
2010. In diesem Zeitraum werden die 2-
Personenhaushalte von allen Haushalten

Il perdurare di questo trend è evidente anche
nelle previsioni fino al 2010. Nell’arco di
tempo della previsione, fra tutte le tipologie
familiari, quelle composte da 2 persone regi-



ENTWICKLUNG DER ZAHL UND STRUKTUR DER HAUSHALTE / EVOLUZIONE DELLE FAMIGLIE NEL NUMERO E NELLA STRUTTURA

astat:   Haushaltsvorausberechnung für Südtirol bis 2010 / Previsione delle famiglie per la provincia di Bolzano fino al 2010 29

das stärkste Wachstum in einer Höhe von
12,5% aufweisen und sich auf insgesamt
41.153 (1997: 36.082) belaufen, was einem
Anteil dieses Haushaltstyps von 22,9%
(21,6%) entspricht.

streranno la crescita più consistente, pari a
12,5%, attestandosi su 41.153 (nel 1997:
36.082), corrispondente una quota del
22,9% (21,6%).

Betrachtet man die Entwicklung der Alters-
verteilung der Personen in diesem Haus-
haltstyp, zeigt sich gegenüber 1997 eine
Abnahme im Altersbereich bis etwa 35 Jah-
re.

Se si osserva la distribuzione per età delle
persone che costituiscono questo tipo di
famiglia, rispetto al 1997 si evidenzia una
diminuzione nella classe di età inferiore ai 35
anni.

Für alle darüberliegenden Altersgruppen setzt
sich der angedeutete Zunahmetrend weiter
fort, insbesondere im Bereich der Personen
über 70 Jahren, in dem auch in Zukunft das
Maximum der Altersverteilung liegen wird.

In tutte le classi di età superiori prosegue il
trend di aumento indicato, in particolare nella
classe di età costituita da settantenni e più,
classe in cui si verificherà anche in futuro
l’apice della concentrazione.

Nachdem eine deutliche Abschwächung
dieser Entwicklung auch in weiterer Zukunft
nicht zu erwarten ist, muß den möglichen
Konsequenzen ganz besondere Beachtung
geschenkt werden.

Dal momento che anche in futuro non c’è da
aspettarsi una significativa contrazione di
questa tendenza, occorre prestare partico-
lare attenzione alle possibili conseguenze
che ne possono derivare.

Gerade für Ehepaare ohne Kinder im Haus-
halt ist die Wahrscheinlichkeit sehr groß,
daß nach dem Tod eines Ehepartners, der
andere den Haushalt allein weiter führen
wird. Die bereits diskutierte Zunahme der
Einpersonenhaushalte erhält also durch die
Zunahme und Überalterung der 2-Personen-
haushalte weitere Unterstützung.

Proprio in riferimento alle coppie senza figli
esiste la probabilità, molto elevata che, dopo
la morte di uno dei partner, l’altro rimanga da
solo a tenere in vita la famiglia. Pertanto
l’aumento del numero di famiglie uniperso-
nali, già oggetto di discussione, è ulterior-
mente sostenuto dall’aumento del numero di
famiglie di 2 persone e dal progressivo in-
vecchiamento delle stesse.

Es bedarf keiner prophetischen Fähigkeiten,
um die wachsende Bedeutung dieses Zu-
sammenhangs im Kontext der Bevölke-
rungsüberalterung in weiterer Zukunft zu er-
kennen.

Non è richiesta alcuna capacità profetica per
intravedere nel futuro il significato crescente
di questa connessione nel quadro dell’invec-
chiamento della popolazione.

3- und 4-Personenhaushalte Famiglie composte da 3 e 4
componenti

Als Kleinfamilie werden die 3- und 4-Per-
sonenhaushalte bezeichnet, die sich typi-
scherweise aus Paaren mit einem bzw. zwei
Kindern zusammensetzen. Die Entwicklung
der Kleinfamilien verlief im Zeitraum von
1986 bis 1997 weitgehend parallel und zeigt
auch im Extrapolationszeitraum eine hohe
Übereinstimmung, wobei die Zuwachsraten
bei den 3-Personenhaushalten erwartungs-
gemäß etwas höher waren und sein werden.

Con il termine „famiglie piccole“ si intendono
quelle costituite da 3-4 componenti, tipica-
mente composte da coppie con 1 o 2 figli.
Nel corso del periodo 1986-1997 la crescita
del numero di piccole famiglie si mantiene
parallelo e anche per il periodo di previsione
si prevede un’alta similarità: la crescita delle
famiglie composte da 3 persone è stata e
sarà, in linea con quanto ci si aspettava, più
alta rispetto a quelle di 4 persone.
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Während es 1986 insgesamt 27.168 Haus-
halte mit drei und 28.847 Haushalte mit vier
Mitgliedern gab, waren es 1997 31.124 bzw.
31.611 und in 2010 prognostizierte 32.951
bzw. 33.567. In weiterer Zukunft wird also zu
erwarten sein, daß sich die Gesamtzahlen
weiter nahezu parallel entwickeln werden.
Diese Entwicklung ist insbesondere auch ein
Indiz für die nach wie vor bestehende Popu-
larität der Familie mit zwei Kindern.

Se nel 1986 c’erano complessivamente
27.168 famiglie di 3 componenti e 28.847 di
4, nel 1997 queste cifre si attestano rispet-
tivamente su 31.124 e 31.611 e nel 2010 si
prevedono risp. 32.951 e 33.567 famiglie.
Per il futuro c’è da aspettarsi che i due
gruppi si avvicineranno sempre più. Questo
sviluppo costituisce pure un indice significa-
tivo della popolarità delle famiglie composte
da coppie con due figli.

Die Entwicklung der Altersverläufe in diesen
Haushaltstypen soll nur kurz erörtert werden,
da sich bei beiden unverändert das typische
Bild des Zwei-Generationen-Zusammen-
hangs zeigt. D.h. bei den 3-Personenhaus-
halten gibt es immer in etwa doppelt so viele
Personen in der älteren im Vergleich zur
jüngeren Generation, während das Bild bei
den 4-Personenhaushalten von einer zwei-
gipfligen Verteilung der Kinder- und Erwach-
senengeneration, unterbrochen von einem
Minimum beim durchschnittlich höchsten Aus-
zugsalter von etwa 25 Jahren, geprägt ist.

La distribuzione per età di questo tipo di
famiglia non necessita di grandi discussioni,
dal momento che in entrambe sono presenti
due generazioni. Ciò significa che le famiglie
di 3 componenti sono costituite da persone
appartenenti alle classi di età più anziane in
numero circa doppio rispetto a quello dei più
giovani, mentre le famiglie composte da 4
componenti sono caratterizzate da una distri-
buzione dei figli e degli adulti di tipo bimo-
dale, interrotta da un minimo che si carat-
terizza in media all’età dei 25 anni.

Dieser Zusammenhang ändert sich bis 2010
nur dahingehend, daß sich die Rechtswan-

Fino al 2010 tutto questo si modificherà solo
per via dello slittamento in avanti delle an-
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derung der geburtenstarken Jahrgänge im
Altersverlauf zeigt.

nate a forte natalità che genererà ripercus-
sioni sulla distribuzione per età.

Haushalte mit 5 und mehr Mitgliedern Famiglie con 5 componenti e più

Die Großfamilien, also alle Haushalte mit 5
und mehr Personen, wiesen von 1986 bis
1997 einen sehr starken, von der Haushalts-
größe positiv abhängigen Rückgang auf.
Dieser Trend hält in der Extrapolation bis
zum Jahr 2010 mit nahezu unverminderter
Stärke an.

Le famiglie numerose, cioè quelle composte
da 5 persone o più, mostrano tra il 1986 e il
1997 un forte calo dell’ampiezza media.
Questo trend si mantiene quasi costante
anche nel periodo di previsione fino al 2010.

Während 1986 annähernd jeder dritte
(31,8%) Einwohner Südtirols in einem Groß-
familienhaushalt lebte, war es 1997 nur noch
in etwa jeder vierte (24,5%) und nach der
Extrapolation für 2010 in etwa jeder fünfte
(21%).

Se nel corso del 1986 approssimativamente
un terzo della popolazione altoatesina viveva
in famiglie numerose, nel 1997 questa quota
si è attestata su circa un quarto (24,5%) e
secondo la previsione al 2010 raggiungerà
circa 1/5 (21%).

Betrachtet man die Altersverteilung in diesen
Haushaltstypen, so schrumpfen die typi-
schen, stark ausgeprägten Häufungspunkte
bis zu einem Alter von etwa 30 Jahren, wie
schon bis 1997 zu beobachten gewesen ist,
noch weiter. Der Altersverlauf wird dabei mit
zunehmender Mitgliederzahl immer flacher.

Se si osserva la distribuzione per età di que-
sta tipologia familiare, si nota, già osservan-
do il 1997, che i tipici punti di concentrazione
slittano ad un‘età superiore ai 30 anni. Al-
l’aumentare del numero dei componenti la
distribuzione per età diventa sempre più
piatta.
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5.2 Altersverteilung und
Haushalte im Lebenszyklus

5.2 Distribuzione per età e fami-
glie nel ciclo dell’esistenza

Die Zugehörigkeit zu einem Haushalt unter-
liegt einem Prozeß, der üblicherweise im
Laufe der Lebenszeit eines Menschen drei
Phasen durchläuft. Da die Übergänge zwi-
schen den einzelnen Phasen variabel sind,
wird keine konkrete zeitliche Abgrenzung der
Phasen vorgenommen.

L’appartenenza di un individuo ad una fami-
glia conduce ad un processo che, solitamen-
te nel corso del ciclo di vita di una persona si
caratterizza in tre diverse fasi. Dal momento
che il passaggio da una fase all’altra è piut-
tosto variabile, non viene individuata alcuna
concreta limitazione temporale al transito
dall'una all'altra.

Phase 1: Fase 1:

Kindheit und Ausbildung Infanzia e formazione

Ein Kind wird in einen bestehenden Haushalt
hineingeboren, der dann mindestens ein 2-
Personenhaushalt ist. Früher war es in der
Regel zumindest ein 3-Personenhaushalt,
doch gibt es auch in Südtirol die Tendenz,
daß der Anteil alleinerziehender Haushalte
an allen Haushalten stetig zunimmt - von
9,4% (1971) bis 12,5% (1997), während der
Anteil von Paaren mit Kindern kontinuierlich
rückläufig ist - von 57,2% (1971) bis 41,9%
(1997).

Solitamente un bambino viene cresciuto in
una famiglia che si compone di almeno di 2
persone. Prima quasi sempre le famiglie
erano composte da almeno 3 persone ma
ora è cresciuta anche in provincia di Bolzano
la quota di famiglie composte di un solo
genitore sul totale delle famiglie - da 9,4%
(1971) al 12,5% (1997), mentre per le coppie
con figli la quota è in calo - dal 57,2% (1971)
al 41,9% (1997).

Im weiteren Verlauf ändert sich die Größe
des Haushalts entweder durch Todesfall,
Scheidung bzw. Heirat, Geburt von Geschwi-
stern oder durch den Weggang älterer Ge-
schwister.

Nel corso del tempo si è modificata pure
l’ampiezza delle famiglie a causa di decessi,
di separazioni, matrimoni, nascite di fratelli o
allontanamento dei fratelli più grandi.

Bei Vorliegen eines 2- oder 3-Personen-
haushalts ist die Wahrscheinlichkeit Ge-
schwister zu bekommen in den ersten Le-
bensjahren größer. Die Folge ist, daß dieser
Haushalt größer wird, d.h. die absolute Häu-
figkeit derartiger Haushalte reduziert sich.

Nelle famiglie composte di 2 o 3 persone la
probabilità di avere dei fratelli, ancora nei
primi anni di vita, è alta. In conseguenza a
ciò queste famiglie si ingrandiscono e nel
contempo esse diventano numericamente
sempre meno.

Andererseits steigt in der Jugendphase mit
zunehmendem Alter die Wahrscheinlichkeit,
daß ältere Geschwister den Haushalt ver-
lassen, d.h. Haushalte mit 3 und mehr Per-
sonen schrumpfen tendenziell zu kleineren
Haushalten.

Dall’altra aumenta all’avanzare dell’età la
probabilità che i fratelli più grandi lascino la
famiglia, cioè che le famiglie composte da 3
componenti o più diventino tendenzialmente
più piccole.

Als Folge davon bildet sich bei der Häufig-
keit, einem Haushalt mit 2 oder 3 Personen
zuzugehören, ein Minimum bei einem Lebens-
alter von etwa 10 - 12 Jahren, gleicherma-
ßen für männliche wie weibliche Personen.

Conseguentemente la probabilità di appar-
tenere ad una famiglia di 2 o 3 componenti è
minima nella classe di età compresa tra i 10
e i 12 anni, tanto tra i maschi quanto tra le
femmine.
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Dieses Muster ist in Südtirol, auch in der
Extrapolation bis 2010, sehr gut zu erken-
nen. Es läßt sich jedoch feststellen, daß die
Häufigkeit einem dieser Haushalte anzu-
gehören in Zukunft mit steigendem Alter
nicht mehr so stark abnimmt und daß sich
das Minimum geringfügig um etwa 1 - 2
Jahre nach rechts verschiebt.

Questo modello è ben visibile pure nella
previsione per la provincia di Bolzano fino al
2010. Si prevede che in futuro la probabilità
di appartenere ad una di queste famiglie non
dovrebbe diminuire fortemente all’aumentare
dell’età e che peraltro il minimo dovrebbe
slittare di circa 1-2 anni in avanti.

Der einzige, jedoch bemerkenswerte Unter-
schied zwischen städtischen und ländlichen
Gebieten ist an dieser Stelle darin zu sehen,
daß für ländliche Gebieten, ausgehend von
etwas niedrigeren Häufigkeiten im Säuglings-
alter, die Abnahme der Häufigkeit einem 3-
Personenhaushalt zuzugehören mit zuneh-
mendem Alter wesentlich stärker ausgeprägt
ist.

L’unica differenza significativa che si riscon-
tra tra zone rurali ed urbane consiste nel
fatto che in quelle rurali, partendo da fre-
quenze più basse nelle età infantili, la dimi-
nuzione della probabilità di appartenere ad
una famiglia di 3 persone è molto più ac-
centuata all’aumentare dell’età.

Dies ist darauf zurückzuführen, daß die
Wahrscheinlichkeit, einem Haushalt mit 4
und mehr Personen zuzugehören, in länd-
lichen Gebieten höher ist.

Ciò è da ricondurre alla più alta probabilità,
nell’ambito delle regioni rurali, di appartenere
ad una famiglia di 4 o più componenti.

Ein anderes Bild zeigt sich bei Haushalten
mit 4 und mehr Personen. Solche Haushalte
nehmen, wie bereits erwähnt wurde, durch
Vergrößerung von kleineren Haushalten an-
teilsmäßig zu, da neugeborene Geschwister
hinzukommen. Ebenso wie diese Entwick-
lung erfolgt auch die Reduktion dieser Haus-
halte durch den Wegzug älterer Geschwister
analog zu den 2- und 3-Personenhaus-
halten. Beide Entwicklungen sind jedoch,
positiv abhängig von der Haushaltsgröße,
nach rechts, d.h. auf ein höheres Lebens-
alter verschoben.

Un quadro di tipo diverso si delinea così per
le famiglie con 4 o più componenti. Come si
è già detto, tali famiglie aumentano percen-
tualmente attraverso l’ingrandimento delle
famiglie più piccole, a seguito dell’arrivo di
nuovi fratelli. Lo sviluppo e la riduzione di
queste famiglie attraverso l’allontanamento
dei fratelli più grandi è simile a quanto av-
viene per le famiglie di 2-3 componenti.
Entrambi gli andamenti fanno delineare, in
correlazione all’ampiezza familiare, uno slit-
tamento verso età più elevate.

Diese Rechtsverschiebung verstärkt sich in
Südtirol bis zum Jahre 2010 für die 4- und 5-
Personenhaushalte noch weiter, ausgepräg-
ter in ländlichen Gebieten und unabhängig
vom Geschlecht.

Questo slittamento verso destra si intensifica
fino al 2010 nelle famiglie composte da 4-5
componenti, soprattutto nelle regioni rurali e
indipendentemente dal sesso.

Die Häufigkeit einem 4- und 5-Personen-
haushalt zuzugehören erreicht derzeit ein
Maximum im Bereich von 7-15 Jahren (und
ein Minimum im Bereich von 27-32 Jahren).
Die zukünftige Rechtsverschiebung dieses
Maximums, d.h. daß beispielsweise die Häu-
figkeit von 20-jährigen in 4-Personenhaus-
halten zunimmt, geht klar zu Lasten größerer
Haushalte. Bei diesen Haushalten mit 6 und
mehr Mitgliedern liegt das Maximum bei
etwa 20 Jahren.

La probabilità di appartenere ad una famiglia
composta di 4-5 persone raggiunge attual-
mente il massimo nella classe 7-15 anni (ed
un minimo nella classe tra i 27 e i 32 anni).
Per via dello spostamento verso destra del
massimo, in futuro i 20enni che vivono in
famiglie composte di 4 persone aumente-
ranno, a svantaggio però delle famiglie più
grandi. Nelle famiglie composte da 6 e più
componenti il massimo si ha intorno ai 20
anni.
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Hier deutet sich in Zukunft keine Rechts-
verschiebung an, jedoch ein drastischer
Rückgang der Häufigkeiten im Altersbereich
von 0 - 30 Jahren. Es ist bis zum Jahre 2010
zu erwarten, daß die Häufigkeitsverteilung
über diese Altersstufen in den genannten
Haushalten nur noch schwach konkav ist.

Nel futuro non ci sarà uno spostamento
verso destra, tuttavia un drastico calo della
frequenza nella classe di età 0-30 anni. C’è
da aspettarsi che fino al 2010 la distribu-
zione percentuale per questa classe di età
nella tipologia familiare menzionata rimanga
ancora debolmente concava.

Dieser Trend zeigt sich unabhängig von
Geschlecht und Gebiet und bestätigt die
ausnahmslos negative Entwicklung der Zu-
gehörigkeitsanteile aller Altersgruppen zu
diesen Haushaltstypen.

Questo trend si delinea indipendentemente
dal sesso e dalla localizzazione territoriale e
conferma senza eccezioni l’andamento ne-
gativo delle quota di appartenenza di tutte le
classi a questa tipologia familiare.

Phase 2: Fase 2:

Berufstätigkeit Attività professionale

Durch Verlassen des Elternhauses bilden sich
zunächst verstärkt Einpersonenhaushalte.

Abbandonando la famiglia di origine si for-
mano successivamente famiglie di singles.

Hier ist in den vergangenen Jahren in Süd-
tirol das gleiche Phänomen wie fast aller-
ortens zu beobachten gewesen - nämlich die
Tendenz zur früheren Loslösung von Ledi-
gen vom elterlichen Haushalt. Im weiteren
Verlauf erhöht sich die Haushaltsgröße
durch Heirat und Geburt. Schließlich bildet
sich diese wieder dadurch zurück, daß Kin-
der das Elternhaus verlassen.

Anche in provincia di Bolzano si è osservato
lo stesso fenomeno presente un po’ dovun-
que negli anni passati - vale a dire la tenden-
za al distacco più precoce di celibi/nubili dal-
la famiglia di origine. In seguito l’ampiezza
familiare si innalza a causa dei matrimoni e
delle nascite. Successivamente l’ampiezza
media è destinata nuovamente a regredire,
dal momento che i figli abbandonano la fa-
miglia.

Die Folge ist, daß sich bei den Häufigkeiten
ein Maximum herausbildet, das bei den
Einpersonenhaushalten für Frauen bei ca.
27 - 30 Jahren und bei Männern bei ca. 30 -
33 Jahren liegt. Für die 2- und 3-Perso-
nenhaushalte liegt das Maximum im Bereich
von 30 - 35 Jahren, für die 4- und 5-Per-
sonenhaushalte im Bereich von 40 - 47 Jah-
ren und für die Haushalte mit mehr als 6 Mit-
gliedern im Bereich von 50 - 58 Jahren.

Conseguentemente nelle distribuzioni di fre-
quenza si generano dei massimi, che per le
famiglie composte da donne singles è in-
torno ai 27-30 anni e per gli uomini intorno ai
30-33 anni. Per le famiglie composte da 2-3
persone questo massimo si ha tra i 30-35
anni e in quelle costituite da 4-5 persone tra i
40-47 anni, infine nelle famiglie di 6 com-
ponenti e più tra i 50-58 anni.

Einige sehr aufschlußreiche Beobachtungen
lassen sich bei näherer Betrachtung der
Einpersonenhaushalte machen. Es fällt auf,
daß sowohl für städtische als auch für länd-
liche Gebieten die relative Häufigkeit für ei-
nen Mann zwischen 20 und 40 Jahren einem
Einpersonenhaushalt anzugehören, einein-
halb mal so hoch ist wie die für Frauen
gleichen Alters. Die Erklärung dafür liefert
ein kurzer Blick auf die 2-Personenhaus-
halte.

Da un’analisi più dettagliata delle famiglie di
singles si deducono osservazioni molto inte-
ressanti. Appare evidente che, tanto nelle
zone rurali che urbane, la probabilità per un
uomo tra i 20-40 anni di costituire una fa-
miglia unipersonale è maggiore di 1,5 volte
rispetto alle donne della stessa età. La spie-
gazione di ciò richiede l’analisi delle famiglie
composte da due persone.
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Es zeigt sich, daß weniger Frauen den
„Umweg„ über einen Einpersonenhaushalt
gehen, sondern vom elterlichen Haushalt
gleich in einen 2-Personenhaushalt wech-
seln. Das beobachtete Muster wird bis zum
Jahre 2010 erhalten bleiben, jedoch steigen
die Häufigkeiten für beide Geschlechter
weiter an, und das Maximum verschiebt sich
auf ein höheres Alter.

Risulta infatti che il numero di donne che
sceglie la vita da single sia più basso rispetto
a quelle che passano direttamente dalla
famiglia d’origine a costituire una famiglia di
due persone. Il modello osservato dovrebbe
rimanere invariato fino al 2010, mentre le
probabilità dovrebbero aumentare per en-
trambi i sessi e il massimo spostarsi ad
un’età maggiore.

Bei territorialer Differenzierung zeigen sich
wesentlich höhere Häufigkeiten für städti-
sche Gebiete. Außerdem ist für ländliche
Gebiete kein Maximum ersichtlich, d.h. die
Häufigkeiten steigen mit zunehmendem Alter
langsam, aber kontinuierlich weiter an. Dies
ist dadurch bedingt, daß viele Personen erst
mit höherem Alter Haushalte mit 3 und mehr
Mitgliedern verlassen.

Nella disaggregazione territoriale si eviden-
ziano frequenze essenzialmente più alte nel-
le zone urbane piuttosto che in quelle rurali.
Tuttavia in queste ultime non si evidenzia al-
cun massimo, vale a dire che all’aumentare
dell’età le frequenze crescono lentamente
ma in modo continuativo. Ciò è da ricondurre
al fatto che molte persone abbandonano la
famiglia di origine - costituita di 3 e più com-
ponenti - solo al raggiungimento di età più
elevate.

Die zukünftige Entwicklung geht jedoch da-
hin, daß sich auch für die ländlichen Gebiete
ein Maximum bildet, was jedoch aufgrund
der weiter anhaltenden Singularisierung
nicht auf Kosten der Spätauszieher geht.

L’andamento futuro farà sì che anche per i
comuni rurali si formerà un massimo, il quale
però, grazie alla continua tendenza alla for-
mazione di famiglie unipersonali, non andrà
a spese degli abbandoni tardivi.

Während die Entwicklung bei den 2- Per-
sonenhaushalten bisher dadurch gekenn-
zeichnet war, daß nach einem ausgeprägten
Maximum ein starker Rückgang mit zuneh-
menden Alter vorlag, scheint sich bis 2010
ein eher stufenförmiger Verlauf herauszubil-
den, d.h. im Altersbereich 20 - 40 Jahre wer-
den weniger, im Altersbereich 40 - 60 Jahre
werden mehr Personen in einem Haushalt
mit 2 Mitgliedern wohnen. Diese Entwicklung
wird vom Singularisierungstrend einerseits
und der ansteigenden Zahl von Paaren ohne
Kinder und Alleinerziehenden andererseits
getragen.

Mentre finora nelle famiglie composte da 2
componenti si raggiunge un marcato mas-
simo seguito da una progressiva diminuzio-
ne all’aumentare dell’età, fino al 2010 si
delineerà un andamento a gradini - vale a
dire nella classe di età 20-40 anni meno
persone vivranno in famiglie di due mentre,
in quella 40-60 anni di più. Questo andamen-
to sarà dovuto in parte al trend crescente di
famiglie unipersonali e dall’altra al numero
crescente di coppie senza figli o di genitori
che allevano da soli i propri figli.

Bei den 3-Personenhaushalten gehen die
Anteile im Bereich der 30-40jährigen zurück,
und das Maximum ist nur noch schwach
ausgeprägt, da die Anteile in Zukunft schon
mit etwa 40 Jahren anstatt wie bisher mit
etwa 50 Jahren mit zunehmendem Alter
ansteigen. Diese Tendenz ist ausschließlich
auf den Rückgang der korrespondierenden
Anteile in den Haushalten mit 4 und mehr
Personen zurückzuführen.

Nelle famiglie composte da 3 componenti, le
frequenze della classe dai 30-40 anni sono
in diminuzione mentre il massimo è poco
evidenziato, dal momento che in futuro le
quote all’innalzarsi dell’età sono destinate ad
aumentare, - già in corrispondenza dei 40
anni anziché dei 50 come finora. Questa
tendenza è da ricondurre esclusivamente al
calo della quota delle famiglie composte di 4
componenti e più.
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Als Grenzfall können die 4-Personenhaus-
halte angesehen werden. Hier zeigt sich in
keiner Altersgruppe ein sinkender Verlauf
der Anteile. Lediglich bei territorialer Diffe-
renzierung deutet sich bis zum Jahr 2010 ein
starker Rückgang der Anteile der 40 -
60jährigen Personen in städtischen Gebieten
an, was die Entwicklung für die größeren
Haushalte in diesem Altersbereich vorweg-
nimmt. Denn in den Haushalten mit 5 und
mehr Personen zeigen sich im Altersbereich
von 20 - 60 Jahren fast ausnahmslos rück-
gängige Anteile. Folge davon sind relativ
glatte, in der Regel mit dem Alter fallende
Anteilsverläufe.

Come caso limite si pongono le famiglie di 4
componenti. Qui non si evidenzia alcun calo
delle quote, in nessuna classe di età.
Solamente nei territori urbani si manifesterà,
fino al 2010, un forte calo delle quote di 40-
60enni, che anticipa l’andamento delle fami-
glie più numerose per queste classi di età.
Nelle famiglie composte da 5 e più persone
si registrano, senza alcuna eccezione, dimi-
nuzioni delle quote nella fascia d‘età 20-60
anni. Conseguentemente all‘aumentare del-
l‘età le frequenze diventano decrescenti.

Phase 3: Fase 3:

Der Ruhestand La pensione

In dieser Lebensphase ist tendenziell eine
Verkleinerung des Haushalts, dem man
angehört, festzustellen. Diese Verkleinerung
erfolgt teils dadurch, daß Personen den
Haushalt verlassen, aber auch durch den
Tod von Haushaltsmitgliedern.

Questa fase della vita è caratterizzata da
una tendenziale diminuzione dell’ampiezza
della famiglia di appartenenza. Questo rim-
picciolimento è da ricondurre in parte all’ab-
bandono della famiglia di origine da parte di
alcuni componenti e in parte alla morte di
alcuni.

Demzufolge nimmt die Häufigkeit von Ein-
personenhaushalten und mit Einschränkun-
gen auch die der Gemeinschaften stark zu.

Di conseguenza aumenta il numero di fami-
glie di singles e, con alcune restrizioni, la
consistenza delle convivenze.

5.3 Gemeinschaften 5.3 Convivenze

Eine getrennte Analyse der Gemeinschaften
bietet sich schon deswegen an, weil unter
diesen Sammelbegriff eine sehr heterogene
Gruppe von Haushaltstypen fällt, für die sich
nicht die Anzahl der Haushalte quantifizieren
läßt, sondern für die nur sehr allgemeine
Aussagen zur absoluten Personenzahl ge-
macht werden können.

Un’analisi a parte va riservata alle conviven-
ze, dal momento che con questo termine si
intendono forme di vita comune che non è
possibile quantificare ma su cui possono
essere fatte sole delle generiche afferma-
zioni circa il numero complessivo di persone
che le costituiscono.

Zur Gruppe der Gemeinschaften zählen alle
Personen, die in jeder Form von Heim, An-
stalt oder Kaserne leben. Während die ab-
soluten Werte hier nur wenig Aussagekraft
besitzen, lohnt ein Blick auf die geschlech-
terweise getrennte Altersverteilung der Be-
völkerung in Gemeinschaften.

Nel gruppo delle convivenze rientrano tutte
quelle persone che vivono in istituti, case di
cura oppure caserme. Se i numeri assoluti in
questo contesto sono poco esplicativi, è inte-
ressante la ripartizione per sesso della popo-
lazione che vive in questo tipo comunità.
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Für die Männer bildet sich aufgrund der
Armee- und Polizeizugehörigkeit ein Maxi-
mum in den frühen Erwachsenenjahren
heraus, wobei diese Struktur im Zeitablauf
von 1986 bis 1997 bzw. bis 2010 von der
Rechtswanderung der geburtenstarken Jahr-
gänge gekennzeichnet ist.

Per gli uomini si osserva un massimo nelle
classi di età più giovani della vita adulta, e
ciò in corrispondenza del periodo di vita mili-
tare; questa concentrazione è contrassegna-
ta dallo slittamento in avanti delle annate a
forte natalità che si evidenzia tanto nel perio-
do compreso tra il 1986 e il 1997 quanto fino
al 2010.

Im weiteren Altersverlauf bleiben die Zahlen
auf einem in etwa konstanten sehr niedrigen
Niveau. Es überrascht hier doch etwas, daß
kein Anstieg der Zahlen in den höheren
Altersbereichen zu verzeichnen ist.

Nelle classi di età successive i dati si man-
tengono a livelli costantemente molto più
bassi. È sorprendente il fatto che non si regi-
stri alcun aumento nelle classi di età più ele-
vate.

Bei den Frauen hingegen zeichnet sich ein
konstanter Anstieg der Zahlen mit zuneh-
mendem Alter ab. Hier setzt sich in Zukunft
die durch die verbesserte medizinische Ver-
sorgung und höhere Lebenserwartung indu-
zierte Entwicklung des längeren Verbleibs im
Privathaushalt fort.

Tra le donne, invece, si osserva un costante
aumento delle consistenze all’avanzare del-
l’età. Per via dei miglioramenti in campo me-
dico e della più alta speranza in vita, nel futu-
ro esse tenderanno a mantenersi in famiglia
più a lungo.

Die einzige Unregelmäßigkeit in dieser
Struktur wird durch die Geburtenausfälle der
Weltkriege hervorgerufen.

L’unica eccezione a questo andamento è
causata dalla caduta delle nascite avvenuta
nel corso della guerra mondiale.

Glossar Glossario

Ländliche Gemeinden:  Hier wurden jene
Gemeinden erfaßt, die bei der Völkszählung
1991 einen Anteil von mindestens 90% an
Deutschen und Ladinern hatten.

Comuni rurali: si intendono, nell‘ambito di
questa pubblicazione, i comuni che, al Cen-
simento generale della popolazione del
1991, hanno registrato una percentuale di
tedeschi e ladini pari ad almeno il 90%.

Haushaltsmitgliederquoten (HHMQ): Die-
se berechnen sich aus dem Quotienten der
Bevölkerung, die einem bestimmten Haus-
haltstyp angehört, durch die Gesamtzahl der
Bevölkerung. Diese Größe wird gegliedert
nach den einzelnen Altersjahren und für bei-
de Geschlechter und alle Gemeinden be-
rechnet.

Tasso di composizione della famiglia
(TCF): si calcola come quoziente tra la po-
polazione appartenente ad una specifica
tipologia familiare e la popolazione comples-
siva. Questa grandezza è stata calcolata per
singoli anni di età, per sesso e distintamente
per tutti i comuni.
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Tab. 1

Haushalte und Gemeinschaften in Südtirol - 2000 bis 2010

Famiglie e convivenze in provincia di Bolzano - 2000 fino 2010

JAHR
Haushalte nach Anzahl der Mitglieder
Famiglie per numero di componenti

Gemein-
schaften

ANNO 1 2 3 4 5 6 7 8 und mehr
8 e più

Insgesamt
Totale

Convivenze

Absolute Werte / Valori assoluti

2000 50.297 37.469 31.687 32.344 12.896 4.159 1.415 1.047 171.314 4.576
2001 50.824 37.868 31.831 32.573 12.898 4.089 1.386 1.029 172.498 4.516
2002 51.316 38.260 31.963 32.785 12.888 4.016 1.348 1.021 173.597 4.443
2003 51.760 38.650 32.093 32.978 12.875 3.935 1.319 1.012 174.622 4.359
2004 52.157 39.035 32.219 33.141 12.854 3.867 1.283 1.001 175.557 4.285
2005 52.498 39.415 32.333 33.279 12.831 3.780 1.247 992 176.375 4.186
2006 52.825 39.771 32.444 33.397 12.794 3.694 1.207 979 177.111 4.081
2007 53.164 40.134 32.573 33.469 12.756 3.611 1.181 969 177.857 3.969
2008 53.462 40.477 32.689 33.534 12.704 3.526 1.148 957 178.497 3.852
2009 53.712 40.821 32.815 33.561 12.648 3.431 1.111 946 179.045 3.740
2010 53.952 41.153 32.951 33.567 12.571 3.335 1.075 934 179.538 3.634

Prozentwerte / Valori percentuali

2000 29,4 21,9 18,5 18,9 7,5 2,4 0,8 0,6 100,0
2001 29,5 22,0 18,5 18,9 7,5 2,4 0,8 0,6 100,0
2002 29,6 22,0 18,4 18,9 7,4 2,3 0,8 0,6 100,0
2003 29,6 22,1 18,4 18,9 7,4 2,3 0,8 0,6 100,0
2004 29,7 22,2 18,4 18,9 7,3 2,2 0,7 0,6 100,0
2005 29,8 22,3 18,3 18,9 7,3 2,1 0,7 0,6 100,0
2006 29,8 22,5 18,3 18,9 7,2 2,1 0,7 0,6 100,0
2007 29,9 22,6 18,3 18,8 7,2 2,0 0,7 0,5 100,0
2008 30,0 22,7 18,3 18,8 7,1 2,0 0,6 0,5 100,0
2009 30,0 22,8 18,3 18,7 7,1 1,9 0,6 0,5 100,0
2010 30,1 22,9 18,4 18,7 7,0 1,9 0,6 0,5 100,0

Tab. 2

Einpersonenhaushalte nach Geschlecht - 2000 bis 2010

Famiglie unipersonali per sesso - 2000 fino 2010

JAHR
Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentwerte
Valori percentuali

ANNO Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

2000 22.235 28.062 50.297 44,2 55,8 100,0
2001 22.580 28.244 50.824 44,4 55,6 100,0
2002 22.898 28.418 51.316 44,6 55,4 100,0
2003 23.196 28.564 51.760 44,8 55,2 100,0
2004 23.475 28.682 52.157 45,0 55,0 100,0
2005 23.728 28.770 52.498 45,2 54,8 100,0
2006 23.954 28.871 52.825 45,3 54,7 100,0
2007 24.204 28.960 53.164 45,5 54,5 100,0
2008 24.426 29.036 53.462 45,7 54,3 100,0
2009 24.640 29.072 53.712 45,9 54,1 100,0
2010 24.837 29.115 53.952 46,0 54,0 100,0
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Tab. 3

Haushalte und Gemeinschaften in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie e convivenze nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Haushalte
Famiglie

Gemeinschaften
Convivenze COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

001 Aldein 515 535 547 2 - - Aldino
002 Andrian 271 276 278 - - - Andriano
003 Altrei 146 135 120 - - - Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 4.748 5.036 5.282 269 261 249 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 215 228 242 6 5 5 Avelengo

006 Abtei 870 902 911 5 3 - Badia
007 Barbian 494 496 488 3 2 - Barbiano
008 Bozen 41.790 41.272 40.170 1.248 1.116 936 Bolzano
009 Prags 191 207 218 2 2 1 Braies
010 Brenner 744 753 750 121 118 116 Brennero

011 Brixen 6.751 7.095 7.379 403 387 365 Bressanone
012 Branzoll 875 901 915 1 - - Bronzolo
013 Bruneck 5.036 5.258 5.423 134 123 109 Brunico
014 Kuens 94 93 94 - - - Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 2.640 2.734 2.812 48 45 37 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 810 866 919 3 2 - Campo di Trens
017 Sand in Taufers 1.524 1.632 1.713 38 35 30 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 757 766 769 - - - Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 2.032 2.134 2.212 46 41 35 Castelrotto
020 Tscherms 446 475 507 3 3 2 Cermes

021 Kiens 841 914 975 6 4 2 Chienes
022 Klausen 1.513 1.588 1.649 17 13 9 Chiusa
023 Karneid 976 1.010 1.030 1 - - Cornedo all’Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 731 778 817 8 7 5 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 236 244 249 - - - Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 439 453 464 3 2 - Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 772 782 781 22 21 18 Curon Venosta
028 Toblach 1.075 1.150 1.219 17 16 12 Dobbiaco
029 Neumarkt 1.645 1.710 1.754 70 67 62 Egna
030 Pfalzen 637 661 679 2 1 - Falzes

031 Völs am Schlern 1.052 1.159 1.251 46 45 42 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 346 361 369 10 9 8 Fortezza
033 Villnöss 717 750 770 24 22 20 Funes
034 Gais 845 901 940 3 2 - Gais
035 Gargazon 489 517 543 - - - Gargazzone

036 Glurns 318 335 353 - - - Glorenza
037 Latsch 1.775 1.853 1.918 24 20 16 Laces
038 Algund 1.628 1.717 1.799 37 33 28 Lagundo
039 Lajen 740 810 874 12 10 8 Laion
040 Leifers 5.631 5.791 5.851 108 96 74 Laives

041 Lana 3.429 3.550 3.647 167 159 149 Lana
042 Laas 1.140 1.145 1.137 25 22 18 Lasa
043 Laurein 103 100 94 - - - Lauregno
044 Lüsen 452 487 513 2 1 - Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 455 519 585 2 2 1 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 1.517 1.565 1.600 76 72 68 Malles Venosta
047 Enneberg 807 827 838 7 5 2 Marebbe
048 Marling 884 931 970 4 3 - Marlengo
049 Martell 292 309 326 3 2 1 Martello
050 Mölten 436 479 520 5 4 3 Meltina

051 Meran 15.549 15.725 15.752 471 429 370 Merano
052 Welsberg 822 852 875 20 18 15 Monguelfo
053 Montan 504 509 510 - - - Montagna
054 Moos in Passeier 580 586 583 6 4 2 Moso in Passiria
055 Nals 591 629 660 4 3 2 Nalles

056 Naturns 1.791 1.937 2.076 19 17 11 Naturno
057 Natz-Schabs 777 831 881 1 1 - Naz-Sciaves
058 Welschnofen 661 690 713 7 5 3 Nova Levante
059 Deutschnofen 1.171 1.240 1.309 29 27 23 Nova Ponente
060 Auer 1.148 1.188 1.212 2 - - Ora
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Tab. 3 - Fortsetzung / Segue

Haushalte und Gemeinschaften in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie e convivenze nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Haushalte
Famiglie

Gemeinschaften
Convivenze COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

061 St.Ulrich 1.535 1.579 1.604 48 45 39 Ortisei
062 Partschins 1.098 1.146 1.188 18 15 12 Parcines
063 Percha 403 437 468 - - - Perca
064 Plaus 187 210 233 2 2 1 Plaus
065 Waidbruck 75 69 65 - - - Ponte Gardena

066 Burgstall 555 588 619 - - - Postal
067 Prad am Stilfser Joch 1.090 1.122 1.150 12 9 6 Prato allo Stelvio
068 Prettau 211 203 193 3 3 2 Predoi
069 Proveis 89 96 100 - - - Proves
070 Ratschings 1.196 1.272 1.329 5 3 - Racines

071 Rasen-Antholz 820 868 906 4 1 - Rasun Anterselva
072 Ritten 2.278 2.454 2.618 57 53 47 Renon
073 Riffian 400 442 478 9 9 7 Rifiano
074 Mühlbach 827 870 903 31 30 27 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 367 394 424 2 2 1 Rodengo

076 Salurn 1.246 1.364 1.482 25 24 21 Salorno
077 Innichen 989 994 988 54 51 47 S.Candido
079 Jenesien 798 848 887 11 9 6 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 1.067 1.115 1.152 - - - S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 1.063 1.084 1.091 - - - S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 493 509 521 11 10 8 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 880 930 968 22 21 19 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 494 501 499 13 11 9 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 593 607 612 1 - - S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 2.368 2.462 2.529 52 48 41 Sarentino

087 Schenna 852 922 981 5 4 - Scena
088 Mühlwald 370 383 389 3 1 - Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 809 815 812 7 5 3 Selva di Val Gardena
091 Schnals 439 464 483 7 6 5 Senales
092 Sexten 659 684 698 8 6 4 Sesto

093 Schlanders 2.132 2.173 2.199 65 60 54 Silandro
094 Schluderns 585 631 677 19 18 17 Sluderno
095 Stilfs 511 541 565 2 1 - Stelvio
096 Terenten 409 441 468 - - - Terento
097 Terlan 1.284 1.384 1.475 16 15 11 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 1.185 1.247 1.301 18 17 13 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 616 621 619 10 8 6 Tesimo
100 Tiers 307 312 318 11 10 9 Tires
101 Tirol 914 998 1.079 21 20 16 Tirolo
102 Truden 362 374 379 2 1 - Trodena

103 Taufers im Münstertal 322 319 312 8 6 5 Tubre
104 Ulten 902 930 947 23 20 16 Ultimo
105 Pfatten 336 376 415 20 20 19 Vadena
106 Olang 881 922 958 3 2 - Valdaora
107 Pfitsch 890 917 931 99 98 95 Val di Vizze

108 Ahrntal 1.459 1.524 1.568 43 38 32 Valle Aurina
109 Gsies 523 550 568 3 2 - Valle di Casies
110 Vintl 1.038 1.104 1.156 3 2 - Vandoies
111 Vahrn 1.223 1.297 1.353 16 14 11 Varna
112 Vöran 258 283 311 2 1 - Verano

113 Niederdorf 487 521 557 34 32 31 Villabassa
114 Villanders 540 551 561 17 16 13 Villandro
115 Sterzing 2.164 2.228 2.256 118 113 107 Vipiteno
116 Feldthurns 686 718 738 20 18 17 Velturno
117 Wengen 327 338 345 - - - La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 258 266 277 1 1 - Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 171.314 176.375 179.538 4.576 4.186 3.634 Totale Provincia
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Tab. 3 - Fortsetzung / Segue

Haushalte und Gemeinschaften in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie e convivenze nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Haushalte
Famiglie

Gemeinschaften
Convivenze COMUNITÀ COMPRENSORIALI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

Vinschgau 11.650 12.005 12.270 263 237 208 Val Venosta
Burggrafenamt 34.369 35.536 36.418 843 768 655 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 23.958 25.101 25.984 591 555 492 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 41.790 41.272 40.170 1.248 1.116 936 Bolzano
Salten-Schlern 15.016 15.789 16.415 321 292 251 Salto-Sciliar
Eisacktal 15.162 15.956 16.598 548 516 471 Valle Isarco
Wipptal 6.150 6.397 6.554 356 343 326 Alta Valle Isarco
Pustertal 23.219 24.319 25.129 406 359 295 Val Pusteria

Ladinische Täler 5.873 6.030 6.107 82 70 52 Valli ladine

Südtirol insgesamt 171.314 176.375 179.538 4.576 4.186 3.634 Totale Provincia

Tab. 4

Durchschnittliche Haushaltsgröße in den Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Ampiezza media delle famiglie nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN 2000 2005 2010 COMUNITÀ COMPRENSORIALI

Vinschgau 2,9 2,8 2,8 Val Venosta
Burggrafenamt 2,5 2,5 2,5 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 2,6 2,6 2,5 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 2,3 2,3 2,2 Bolzano
Salten-Schlern 2,9 2,9 2,8 Salto-Sciliar
Eisacktal 2,8 2,8 2,8 Valle Isarco
Wipptal 2,8 2,7 2,7 Alta Valle Isarco
Pustertal 3,1 3,0 3,0 Val Pusteria

Ladinische Täler 3,1 3,1 3,0 Valli Ladine

Südtirol insgesamt 2,7 2,7 2,6 Totale Provincia
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Tab. 5

Einpersonenhaushalte in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie unipersonali nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

001 Aldein 110 120 126 21,4 22,4 23,0 Aldino
002 Andrian 68 71 76 25,1 25,7 27,3 Andriano
003 Altrei 37 35 31 25,3 25,9 25,8 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 1.436 1.538 1.631 30,2 30,5 30,9 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 60 65 71 27,9 28,5 29,3 Avelengo

006 Abtei 148 163 174 17,0 18,1 19,1 Badia
007 Barbian 128 134 137 25,9 27,0 28,1 Barbiano
008 Bozen 14.861 14.709 14.192 35,6 35,6 35,3 Bolzano
009 Prags 36 42 47 18,8 20,3 21,6 Braies
010 Brenner 235 244 246 31,6 32,4 32,8 Brennero

011 Brixen 2.009 2.134 2.241 29,8 30,1 30,4 Bressanone
012 Branzoll 196 208 212 22,4 23,1 23,2 Bronzolo
013 Bruneck 1.500 1.591 1.663 29,8 30,3 30,7 Brunico
014 Kuens 17 18 19 18,1 19,4 20,2 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 805 841 875 30,5 30,8 31,1 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 187 208 228 23,1 24,0 24,8 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 349 392 421 22,9 24,0 24,6 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 157 169 178 20,7 22,1 23,1 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 507 547 582 25,0 25,6 26,3 Castelrotto
020 Tscherms 135 145 157 30,3 30,5 31,0 Cermes

021 Kiens 172 199 222 20,5 21,8 22,8 Chienes
022 Klausen 376 408 435 24,9 25,7 26,4 Chiusa
023 Karneid 211 229 245 21,6 22,7 23,8 Cornedo all’Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 202 220 234 27,6 28,3 28,6 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 78 82 85 33,1 33,6 34,1 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 115 121 129 26,2 26,7 27,8 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 172 184 189 22,3 23,5 24,2 Curon Venosta
028 Toblach 275 306 332 25,6 26,6 27,2 Dobbiaco
029 Neumarkt 405 431 449 24,6 25,2 25,6 Egna
030 Pfalzen 126 140 154 19,8 21,2 22,7 Falzes

031 Völs am Schlern 279 314 343 26,5 27,1 27,4 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 109 117 120 31,5 32,4 32,5 Fortezza
033 Villnöss 136 152 165 19,0 20,3 21,4 Funes
034 Gais 151 174 195 17,9 19,3 20,7 Gais
035 Gargazon 120 129 139 24,5 25,0 25,6 Gargazzone

036 Glurns 101 106 113 31,8 31,6 32,0 Glorenza
037 Latsch 530 565 598 29,9 30,5 31,2 Laces
038 Algund 499 529 561 30,7 30,8 31,2 Lagundo
039 Lajen 194 219 242 26,2 27,0 27,7 Laion
040 Leifers 1.280 1.355 1.377 22,7 23,4 23,5 Laives

041 Lana 963 1.015 1.065 28,1 28,6 29,2 Lana
042 Laas 250 266 279 21,9 23,2 24,5 Lasa
043 Laurein 23 23 23 22,3 23,0 24,5 Lauregno
044 Lüsen 90 103 114 19,9 21,1 22,2 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 128 147 168 28,1 28,3 28,7 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 326 351 375 21,5 22,4 23,4 Malles Venosta
047 Enneberg 181 193 203 22,4 23,3 24,2 Marebbe
048 Marling 283 300 317 32,0 32,2 32,7 Marlengo
049 Martell 64 71 79 21,9 23,0 24,2 Martello
050 Mölten 108 122 135 24,8 25,5 26,0 Meltina

051 Meran 6.167 6.209 6.176 39,7 39,5 39,2 Merano
052 Welsberg 218 234 249 26,5 27,5 28,5 Monguelfo
053 Montan 119 123 126 23,6 24,2 24,7 Montagna
054 Moos in Passeier 123 137 148 21,2 23,4 25,4 Moso in Passiria
055 Nals 165 178 191 27,9 28,3 28,9 Nalles

056 Naturns 454 502 551 25,3 25,9 26,5 Naturno
057 Natz-Schabs 195 217 240 25,1 26,1 27,2 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 181 191 200 27,4 27,7 28,1 Nova Levante
059 Deutschnofen 319 343 371 27,2 27,7 28,3 Nova Ponente
060 Auer 315 333 346 27,4 28,0 28,5 Ora
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Tab. 5 - Fortsetzung / Segue

Einpersonenhaushalte in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie unipersonali nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

061 St.Ulrich 334 350 361 21,8 22,2 22,5 Ortisei
062 Partschins 263 284 307 24,0 24,8 25,8 Parcines
063 Percha 71 85 99 17,6 19,5 21,2 Perca
064 Plaus 53 60 66 28,3 28,6 28,3 Plaus
065 Waidbruck 31 30 30 41,3 43,5 46,2 Ponte Gardena

066 Burgstall 165 178 189 29,7 30,3 30,5 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 285 303 324 26,1 27,0 28,2 Prato allo Stelvio
068 Prettau 46 44 42 21,8 21,7 21,8 Predoi
069 Proveis 23 26 28 25,8 27,1 28,0 Proves
070 Ratschings 224 258 289 18,7 20,3 21,7 Racines

071 Rasen-Antholz 174 194 212 21,2 22,4 23,4 Rasun Anterselva
072 Ritten 563 623 686 24,7 25,4 26,2 Renon
073 Riffian 97 110 122 24,3 24,9 25,5 Rifiano
074 Mühlbach 205 224 241 24,8 25,7 26,7 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 83 94 107 22,6 23,9 25,2 Rodengo

076 Salurn 406 446 482 32,6 32,7 32,5 Salorno
077 Innichen 264 275 284 26,7 27,7 28,7 S.Candido
079 Jenesien 166 187 205 20,8 22,1 23,1 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 250 278 301 23,4 24,9 26,1 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 254 271 286 23,9 25,0 26,2 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 103 114 125 20,9 22,4 24,0 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 185 209 230 21,0 22,5 23,8 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 111 117 121 22,5 23,4 24,2 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 118 127 135 19,9 20,9 22,1 S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 729 776 813 30,8 31,5 32,1 Sarentino

087 Schenna 204 230 254 23,9 24,9 25,9 Scena
088 Mühlwald 61 73 80 16,5 19,1 20,6 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 151 158 166 18,7 19,4 20,4 Selva di Val Gardena
091 Schnals 99 112 122 22,6 24,1 25,3 Senales
092 Sexten 161 176 187 24,4 25,7 26,8 Sesto

093 Schlanders 723 751 778 33,9 34,6 35,4 Silandro
094 Schluderns 132 150 169 22,6 23,8 25,0 Sluderno
095 Stilfs 168 179 188 32,9 33,1 33,3 Stelvio
096 Terenten 67 82 97 16,4 18,6 20,7 Terento
097 Terlan 351 385 418 27,3 27,8 28,3 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 286 309 331 24,1 24,8 25,4 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 186 192 198 30,2 30,9 32,0 Tesimo
100 Tiers 88 91 95 28,7 29,2 29,9 Tires
101 Tirol 256 281 308 28,0 28,2 28,5 Tirolo
102 Truden 116 122 125 32,0 32,6 33,0 Trodena

103 Taufers im Münstertal 86 88 89 26,7 27,6 28,5 Tubre
104 Ulten 182 197 207 20,2 21,2 21,9 Ultimo
105 Pfatten 87 101 114 25,9 26,9 27,5 Vadena
106 Olang 199 219 238 22,6 23,8 24,8 Valdaora
107 Pfitsch 219 239 250 24,6 26,1 26,9 Val di Vizze

108 Ahrntal 221 258 292 15,1 16,9 18,6 Valle Aurina
109 Gsies 84 97 109 16,1 17,6 19,2 Valle di Casies
110 Vintl 251 279 303 24,2 25,3 26,2 Vandoies
111 Vahrn 308 339 366 25,2 26,1 27,1 Varna
112 Vöran 70 80 93 27,1 28,3 29,9 Verano

113 Niederdorf 138 149 163 28,3 28,6 29,3 Villabassa
114 Villanders 112 118 127 20,7 21,4 22,6 Villandro
115 Sterzing 658 693 712 30,4 31,1 31,6 Vipiteno
116 Feldthurns 119 137 148 17,3 19,1 20,1 Velturno
117 Wengen 60 67 73 18,3 19,8 21,2 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 67 71 77 26,0 26,7 27,8 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 50.297 52.498 53.952 29,4 29,8 30,1 Totale Provincia
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Tab. 5 - Fortsetzung / Segue

Einpersonenhaushalte in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie unipersonali nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNITÀ COMPRENSORIALI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

Vinschgau 3.093 3.295 3.481 26,5 27,4 28,4 Val Venosta
Burggrafenamt 11.121 11.563 11.919 32,4 32,5 32,7 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 6.425 6.867 7.206 26,8 27,4 27,7 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 14.861 14.709 14.192 35,6 35,6 35,3 Bolzano
Salten-Schlern 3.754 4.058 4.337 25,0 25,7 26,4 Salto-Sciliar
Eisacktal 3.986 4.309 4.593 26,3 27,0 27,7 Valle Isarco
Wipptal 1.632 1.759 1.845 26,5 27,5 28,2 Alta Valle Isarco
Pustertal 5.425 5.938 6.379 23,4 24,4 25,4 Val Pusteria

Ladinische Täler 1.210 1.293 1.366 21,0 21,4 22,4 Valli ladine

Südtirol insgesamt 50.297 52.498 53.952 29,4 29,8 30,1 Totale Provincia
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Tab. 6

Haushalte mit 2 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 2 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

001 Aldein 89 95 99 17,3 17,8 18,1 Aldino
002 Andrian 53 55 57 19,6 19,9 20,5 Andriano
003 Altrei 47 45 43 32,2 33,3 35,8 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 1.076 1.146 1.218 22,7 22,8 23,1 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 30 33 36 14,0 14,5 14,9 Avelengo

006 Abtei 142 154 161 16,3 17,1 17,7 Badia
007 Barbian 95 98 99 19,2 19,8 20,3 Barbiano
008 Bozen 10.993 11.249 11.384 26,3 27,3 28,3 Bolzano
009 Prags 31 34 36 16,2 16,4 16,5 Braies
010 Brenner 133 141 148 17,9 18,7 19,7 Brennero

011 Brixen 1.435 1.536 1.637 21,3 21,6 22,2 Bressanone
012 Branzoll 242 255 269 27,7 28,3 29,4 Bronzolo
013 Bruneck 1.003 1.080 1.153 19,9 20,5 21,3 Brunico
014 Kuens 14 14 15 14,9 15,1 16,0 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 574 600 627 21,7 21,9 22,3 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 134 147 161 16,5 17,0 17,5 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 224 251 274 14,7 15,4 16,0 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 148 152 154 19,6 19,8 20,0 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 384 409 431 18,9 19,2 19,5 Castelrotto
020 Tscherms 88 94 102 19,7 19,8 20,1 Cermes

021 Kiens 148 165 180 17,6 18,1 18,5 Chienes
022 Klausen 277 299 322 18,3 18,8 19,5 Chiusa
023 Karneid 200 213 225 20,5 21,1 21,8 Cornedo all’Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 145 153 162 19,8 19,7 19,8 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 49 52 54 20,8 21,3 21,7 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 68 74 79 15,5 16,3 17,0 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 147 152 155 19,0 19,4 19,8 Curon Venosta
028 Toblach 178 196 215 16,6 17,0 17,6 Dobbiaco
029 Neumarkt 477 499 521 29,0 29,2 29,7 Egna
030 Pfalzen 97 105 113 15,2 15,9 16,6 Falzes

031 Völs am Schlern 205 226 244 19,5 19,5 19,5 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 73 77 81 21,1 21,3 22,0 Fortezza
033 Villnöss 120 126 132 16,7 16,8 17,1 Funes
034 Gais 145 159 173 17,2 17,6 18,4 Gais
035 Gargazon 119 128 136 24,3 24,8 25,0 Gargazzone

036 Glurns 59 66 72 18,6 19,7 20,4 Glorenza
037 Latsch 358 375 393 20,2 20,2 20,5 Laces
038 Algund 390 412 435 24,0 24,0 24,2 Lagundo
039 Lajen 139 154 167 18,8 19,0 19,1 Laion
040 Leifers 1.492 1.609 1.711 26,5 27,8 29,2 Laives

041 Lana 749 788 829 21,8 22,2 22,7 Lana
042 Laas 199 207 212 17,5 18,1 18,6 Lasa
043 Laurein 17 16 15 16,5 16,0 16,0 Lauregno
044 Lüsen 72 80 85 15,9 16,4 16,6 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 95 107 121 20,9 20,6 20,7 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 265 278 293 17,5 17,8 18,3 Malles Venosta
047 Enneberg 117 123 129 14,5 14,9 15,4 Marebbe
048 Marling 172 186 199 19,5 20,0 20,5 Marlengo
049 Martell 61 65 67 20,9 21,0 20,6 Martello
050 Mölten 76 84 91 17,4 17,5 17,5 Meltina

051 Meran 4.042 4.184 4.310 26,0 26,6 27,4 Merano
052 Welsberg 137 146 153 16,7 17,1 17,5 Monguelfo
053 Montan 120 121 123 23,8 23,8 24,1 Montagna
054 Moos in Passeier 65 71 75 11,2 12,1 12,9 Moso in Passiria
055 Nals 126 135 144 21,3 21,5 21,8 Nalles

056 Naturns 344 378 412 19,2 19,5 19,8 Naturno
057 Natz-Schabs 138 151 168 17,8 18,2 19,1 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 146 153 160 22,1 22,2 22,4 Nova Levante
059 Deutschnofen 196 212 230 16,7 17,1 17,6 Nova Ponente
060 Auer 275 290 305 24,0 24,4 25,2 Ora
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Tab. 6 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit 2 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 2 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

061 St.Ulrich 348 365 380 22,7 23,1 23,7 Ortisei
062 Partschins 223 237 251 20,3 20,7 21,1 Parcines
063 Percha 65 74 82 16,1 16,9 17,5 Perca
064 Plaus 40 44 48 21,4 21,0 20,6 Plaus
065 Waidbruck 17 16 15 22,7 23,2 23,1 Ponte Gardena

066 Burgstall 150 159 169 27,0 27,0 27,3 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 183 195 208 16,8 17,4 18,1 Prato allo Stelvio
068 Prettau 42 41 40 19,9 20,2 20,7 Predoi
069 Proveis 14 15 16 15,7 15,6 16,0 Proves
070 Ratschings 194 212 228 16,2 16,7 17,2 Racines

071 Rasen-Antholz 124 135 145 15,1 15,6 16,0 Rasun Anterselva
072 Ritten 399 438 480 17,5 17,8 18,3 Renon
073 Riffian 68 75 83 17,0 17,0 17,4 Rifiano
074 Mühlbach 133 146 157 16,1 16,8 17,4 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 67 72 78 18,3 18,3 18,4 Rodengo

076 Salurn 305 333 368 24,5 24,4 24,8 Salorno
077 Innichen 161 166 171 16,3 16,7 17,3 S.Candido
079 Jenesien 133 144 154 16,7 17,0 17,4 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 152 166 182 14,2 14,9 15,8 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 185 194 202 17,4 17,9 18,5 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 95 99 101 19,3 19,4 19,4 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 141 152 164 16,0 16,3 16,9 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 103 104 105 20,9 20,8 21,0 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 131 136 140 22,1 22,4 22,9 S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 467 495 518 19,7 20,1 20,5 Sarentino

087 Schenna 141 157 170 16,5 17,0 17,3 Scena
088 Mühlwald 45 50 54 12,2 13,1 13,9 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 173 181 187 21,4 22,2 23,0 Selva di Val Gardena
091 Schnals 74 80 87 16,9 17,2 18,0 Senales
092 Sexten 126 133 136 19,1 19,4 19,5 Sesto

093 Schlanders 391 409 427 18,3 18,8 19,4 Silandro
094 Schluderns 94 103 113 16,1 16,3 16,7 Sluderno
095 Stilfs 98 103 109 19,2 19,0 19,3 Stelvio
096 Terenten 63 70 76 15,4 15,9 16,2 Terento
097 Terlan 231 257 280 18,0 18,6 19,0 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 297 310 322 25,1 24,9 24,8 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 116 118 118 18,8 19,0 19,1 Tesimo
100 Tiers 64 66 68 20,8 21,2 21,4 Tires
101 Tirol 180 198 215 19,7 19,8 19,9 Tirolo
102 Truden 73 76 79 20,2 20,3 20,8 Trodena

103 Taufers im Münstertal 46 46 46 14,3 14,4 14,7 Tubre
104 Ulten 174 179 183 19,3 19,2 19,3 Ultimo
105 Pfatten 81 93 105 24,1 24,7 25,3 Vadena
106 Olang 141 154 166 16,0 16,7 17,3 Valdaora
107 Pfitsch 172 182 191 19,3 19,8 20,5 Val di Vizze

108 Ahrntal 210 230 246 14,4 15,1 15,7 Valle Aurina
109 Gsies 66 73 78 12,6 13,3 13,7 Valle di Casies
110 Vintl 170 184 197 16,4 16,7 17,0 Vandoies
111 Vahrn 234 254 273 19,1 19,6 20,2 Varna
112 Vöran 28 34 40 10,9 12,0 12,9 Verano

113 Niederdorf 103 110 116 21,1 21,1 20,8 Villabassa
114 Villanders 71 74 78 13,1 13,4 13,9 Villandro
115 Sterzing 454 483 508 21,0 21,7 22,5 Vipiteno
116 Feldthurns 99 107 115 14,4 14,9 15,6 Velturno
117 Wengen 39 41 43 11,9 12,1 12,5 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 42 44 47 16,3 16,5 17,0 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 37.469 39.415 41.153 21,9 22,3 22,9 Totale Provincia
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Tab. 6 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit 2 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 2 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNITÀ COMPRENSORIALI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

Vinschgau 2.123 2.231 2.336 18,2 18,6 19,0 Val Venosta
Burggrafenamt 7.728 8.121 8.499 22,5 22,9 23,3 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 5.721 6.096 6.464 23,9 24,3 24,9 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 10.993 11.249 11.384 26,3 27,3 28,3 Bolzano
Salten-Schlern 2.922 3.122 3.308 19,5 19,8 20,2 Salto-Sciliar
Eisacktal 2.897 3.113 3.326 19,1 19,5 20,0 Valle Isarco
Wipptal 1.160 1.242 1.317 18,9 19,4 20,1 Alta Valle Isarco
Pustertal 3.925 4.241 4.519 16,9 17,4 18,0 Val Pusteria

Ladinische Täler 1.113 1.173 1.220 19,0 19,5 20,0 Valli ladine

Südtirol insgesamt 37.469 39.415 41.153 21,9 22,3 22,9 Totale Provincia
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Tab. 7

Haushalte mit 3 oder 4 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 3 o 4 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

001 Aldein 193 202 208 37,5 37,8 38,0 Aldino
002 Andrian 111 112 110 41,0 40,6 39,6 Andriano
003 Altrei 52 47 41 35,6 34,8 34,2 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 1.787 1.900 1.990 37,6 37,7 37,7 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 69 75 80 32,1 32,9 33,1 Avelengo

006 Abtei 372 384 383 42,8 42,6 42,0 Badia
007 Barbian 195 193 188 39,5 38,9 38,5 Barbiano
008 Bozen 14.312 13.897 13.391 34,2 33,7 33,3 Bolzano
009 Prags 65 71 76 34,0 34,3 34,9 Braies
010 Brenner 282 281 276 37,9 37,3 36,8 Brennero

011 Brixen 2.579 2.707 2.806 38,2 38,2 38,0 Bressanone
012 Branzoll 400 405 405 45,7 45,0 44,3 Bronzolo
013 Bruneck 2.005 2.082 2.132 39,8 39,6 39,3 Brunico
014 Kuens 44 43 42 46,8 46,2 44,7 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 1.059 1.098 1.125 40,1 40,2 40,0 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 335 358 380 41,4 41,3 41,3 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 653 696 731 42,8 42,6 42,7 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 312 315 315 41,2 41,1 41,0 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 795 837 865 39,1 39,2 39,1 Castelrotto
020 Tscherms 175 186 198 39,2 39,2 39,1 Cermes

021 Kiens 356 385 408 42,3 42,1 41,8 Chienes
022 Klausen 562 591 612 37,1 37,2 37,1 Chiusa
023 Karneid 374 385 387 38,3 38,1 37,6 Cornedo all’Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 292 311 327 39,9 40,0 40,0 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 89 90 91 37,7 36,9 36,5 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 195 201 202 44,4 44,4 43,5 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 305 307 306 39,5 39,3 39,2 Curon Venosta
028 Toblach 415 444 472 38,6 38,6 38,7 Dobbiaco
029 Neumarkt 640 661 674 38,9 38,7 38,4 Egna
030 Pfalzen 257 264 268 40,3 39,9 39,5 Falzes

031 Völs am Schlern 404 449 490 38,4 38,7 39,2 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 131 135 138 37,9 37,4 37,4 Fortezza
033 Villnöss 298 310 316 41,6 41,3 41,0 Funes
034 Gais 366 387 399 43,3 43,0 42,4 Gais
035 Gargazon 201 212 220 41,1 41,0 40,5 Gargazzone

036 Glurns 114 121 129 35,8 36,1 36,5 Glorenza
037 Latsch 665 692 716 37,5 37,3 37,3 Laces
038 Algund 592 628 659 36,4 36,6 36,6 Lagundo
039 Lajen 282 310 337 38,1 38,3 38,6 Laion
040 Leifers 2.570 2.566 2.537 45,6 44,3 43,4 Laives

041 Lana 1.351 1.396 1.424 39,4 39,3 39,0 Lana
042 Laas 439 435 425 38,5 38,0 37,4 Lasa
043 Laurein 32 31 28 31,1 31,0 29,8 Lauregno
044 Lüsen 187 201 213 41,4 41,3 41,5 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 188 215 241 41,3 41,4 41,2 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 634 653 665 41,8 41,7 41,6 Malles Venosta
047 Enneberg 315 324 328 39,0 39,2 39,1 Marebbe
048 Marling 346 364 375 39,1 39,1 38,7 Marlengo
049 Martell 113 120 127 38,7 38,8 39,0 Martello
050 Mölten 156 175 193 35,8 36,5 37,1 Meltina

051 Meran 4.732 4.783 4.785 30,4 30,4 30,4 Merano
052 Welsberg 308 318 326 37,5 37,3 37,3 Monguelfo
053 Montan 182 184 185 36,1 36,1 36,3 Montagna
054 Moos in Passeier 189 186 180 32,6 31,7 30,9 Moso in Passiria
055 Nals 247 262 272 41,8 41,7 41,2 Nalles

056 Naturns 753 814 871 42,0 42,0 42,0 Naturno
057 Natz-Schabs 279 297 313 35,9 35,7 35,5 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 245 257 268 37,1 37,2 37,6 Nova Levante
059 Deutschnofen 421 450 478 36,0 36,3 36,5 Nova Ponente
060 Auer 463 473 477 40,3 39,8 39,4 Ora
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Tab. 7 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit 3 oder 4 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 3 o 4 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

061 St.Ulrich 685 704 714 44,6 44,6 44,5 Ortisei
062 Partschins 462 479 491 42,1 41,8 41,3 Parcines
063 Percha 185 196 207 45,9 44,9 44,2 Perca
064 Plaus 71 81 91 38,0 38,6 39,1 Plaus
065 Waidbruck 18 15 13 24,0 21,7 20,0 Ponte Gardena

066 Burgstall 195 207 217 35,1 35,2 35,1 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 477 488 494 43,8 43,5 43,0 Prato allo Stelvio
068 Prettau 84 82 78 39,8 40,4 40,4 Predoi
069 Proveis 33 36 38 37,1 37,5 38,0 Proves
070 Ratschings 500 526 545 41,8 41,4 41,0 Racines

071 Rasen-Antholz 317 337 350 38,7 38,8 38,6 Rasun Anterselva
072 Ritten 872 944 1.007 38,3 38,5 38,5 Renon
073 Riffian 155 173 188 38,8 39,1 39,3 Rifiano
074 Mühlbach 324 340 352 39,2 39,1 39,0 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 139 150 161 37,9 38,1 38,0 Rodengo

076 Salurn 465 510 556 37,3 37,4 37,5 Salorno
077 Innichen 371 370 362 37,5 37,2 36,6 S.Candido
079 Jenesien 310 328 342 38,8 38,7 38,6 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 421 437 448 39,5 39,2 38,9 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 407 412 409 38,3 38,0 37,5 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 168 172 175 34,1 33,8 33,6 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 361 378 390 41,0 40,6 40,3 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 168 171 170 34,0 34,1 34,1 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 288 291 289 48,6 47,9 47,2 S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 816 852 878 34,5 34,6 34,7 Sarentino

087 Schenna 314 343 366 36,9 37,2 37,3 Scena
088 Mühlwald 126 128 129 34,1 33,4 33,2 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 380 380 371 47,0 46,6 45,7 Selva di Val Gardena
091 Schnals 167 175 182 38,0 37,7 37,7 Senales
092 Sexten 280 286 290 42,5 41,8 41,5 Sesto

093 Schlanders 761 770 774 35,7 35,4 35,2 Silandro
094 Schluderns 239 258 276 40,9 40,9 40,8 Sluderno
095 Stilfs 171 185 196 33,5 34,2 34,7 Stelvio
096 Terenten 150 161 171 36,7 36,5 36,5 Terento
097 Terlan 570 608 642 44,4 43,9 43,5 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 493 518 540 41,6 41,5 41,5 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 231 233 232 37,5 37,5 37,5 Tesimo
100 Tiers 104 106 108 33,9 34,0 34,0 Tires
101 Tirol 365 400 434 39,9 40,1 40,2 Tirolo
102 Truden 132 136 138 36,5 36,4 36,4 Trodena

103 Taufers im Münstertal 135 133 129 41,9 41,7 41,3 Tubre
104 Ulten 318 332 343 35,3 35,7 36,2 Ultimo
105 Pfatten 137 150 164 40,8 39,9 39,5 Vadena
106 Olang 360 376 387 40,9 40,8 40,4 Valdaora
107 Pfitsch 365 372 376 41,0 40,6 40,4 Val di Vizze

108 Ahrntal 561 583 595 38,5 38,3 37,9 Valle Aurina
109 Gsies 170 182 189 32,5 33,1 33,3 Valle di Casies
110 Vintl 406 431 452 39,1 39,0 39,1 Vandoies
111 Vahrn 489 515 531 40,0 39,7 39,2 Varna
112 Vöran 77 87 96 29,8 30,7 30,9 Verano

113 Niederdorf 179 193 207 36,8 37,0 37,2 Villabassa
114 Villanders 224 230 231 41,5 41,7 41,2 Villandro
115 Sterzing 877 892 891 40,5 40,0 39,5 Vipiteno
116 Feldthurns 268 280 289 39,1 39,0 39,2 Velturno
117 Wengen 112 116 118 34,3 34,3 34,2 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 95 98 102 36,8 36,8 36,8 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 64.031 65.612 66.518 37,4 37,2 37,0 Totale Provincia
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Tab. 7 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit 3 oder 4 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da 3 o 4 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNITÀ COMPRENSORIALI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

Vinschgau 4.532 4.652 4.734 38,9 38,8 38,6 Val Venosta
Burggrafenamt 11.997 12.435 12.740 34,9 35,0 35,0 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 9.823 10.186 10.451 41,0 40,6 40,2 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 14.312 13.897 13.391 34,2 33,7 33,3 Bolzano
Salten-Schlern 5.850 6.158 6.390 39,0 39,0 38,9 Salto-Sciliar
Eisacktal 5.844 6.139 6.362 38,5 38,5 38,3 Valle Isarco
Wipptal 2.490 2.564 2.606 40,5 40,1 39,8 Alta Valle Isarco
Pustertal 9.183 9.581 9.844 39,5 39,4 39,2 Val Pusteria

Ladinische Täler 2.515 2.572 2.580 42,8 42,7 42,2 Valli ladine

Südtirol insgesamt 64.031 65.612 66.518 37,4 37,2 37,0 Totale Provincia
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Tab. 8

Haushalte mit mindestens 5 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da almeno 5 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

001 Aldein 123 118 114 23,9 22,1 20,8 Aldino
002 Andrian 39 38 35 14,4 13,8 12,6 Andriano
003 Altrei 10 8 5 6,8 5,9 4,2 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 449 452 443 9,5 9,0 8,4 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 56 55 55 26,0 24,1 22,7 Avelengo

006 Abtei 208 201 193 23,9 22,3 21,2 Badia
007 Barbian 76 71 64 15,4 14,3 13,1 Barbiano
008 Bozen 1.624 1.417 1.203 3,9 3,4 3,0 Bolzano
009 Prags 59 60 59 30,9 29,0 27,1 Braies
010 Brenner 94 87 80 12,6 11,6 10,7 Brennero

011 Brixen 728 718 695 10,8 10,1 9,4 Bressanone
012 Branzoll 37 33 29 4,2 3,7 3,2 Bronzolo
013 Bruneck 528 505 475 10,5 9,6 8,8 Brunico
014 Kuens 19 18 18 20,2 19,4 19,1 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 202 195 185 7,7 7,1 6,6 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 154 153 150 19,0 17,7 16,3 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 298 293 287 19,6 18,0 16,8 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 140 130 122 18,5 17,0 15,9 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 346 341 334 17,0 16,0 15,1 Castelrotto
020 Tscherms 48 50 50 10,8 10,5 9,9 Cermes

021 Kiens 165 165 165 19,6 18,1 16,9 Chienes
022 Klausen 298 290 280 19,7 18,3 17,0 Chiusa
023 Karneid 191 183 173 19,6 18,1 16,8 Cornedo all’Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 92 94 94 12,6 12,1 11,5 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 20 20 19 8,5 8,2 7,6 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 61 57 54 13,9 12,6 11,6 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 148 139 131 19,2 17,8 16,8 Curon Venosta
028 Toblach 207 204 200 19,3 17,7 16,4 Dobbiaco
029 Neumarkt 123 119 110 7,5 7,0 6,3 Egna
030 Pfalzen 157 152 144 24,6 23,0 21,2 Falzes

031 Völs am Schlern 164 170 174 15,6 14,7 13,9 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 33 32 30 9,5 8,9 8,1 Fortezza
033 Villnöss 163 162 157 22,7 21,6 20,4 Funes
034 Gais 183 181 173 21,7 20,1 18,4 Gais
035 Gargazon 49 48 48 10,0 9,3 8,8 Gargazzone

036 Glurns 44 42 39 13,8 12,5 11,0 Glorenza
037 Latsch 222 221 211 12,5 11,9 11,0 Laces
038 Algund 147 148 144 9,0 8,6 8,0 Lagundo
039 Lajen 125 127 128 16,9 15,7 14,6 Laion
040 Leifers 289 261 226 5,1 4,5 3,9 Laives

041 Lana 366 351 329 10,7 9,9 9,0 Lana
042 Laas 252 237 221 22,1 20,7 19,4 Lasa
043 Laurein 31 30 28 30,1 30,0 29,8 Lauregno
044 Lüsen 103 103 101 22,8 21,1 19,7 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 44 50 55 9,7 9,6 9,4 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 292 283 267 19,2 18,1 16,7 Malles Venosta
047 Enneberg 194 187 178 24,0 22,6 21,2 Marebbe
048 Marling 83 81 79 9,4 8,7 8,1 Marlengo
049 Martell 54 53 53 18,5 17,2 16,3 Martello
050 Mölten 96 98 101 22,0 20,5 19,4 Meltina

051 Meran 608 549 481 3,9 3,5 3,1 Merano
052 Welsberg 159 154 147 19,3 18,1 16,8 Monguelfo
053 Montan 83 81 76 16,5 15,9 14,9 Montagna
054 Moos in Passeier 203 192 180 35,0 32,8 30,9 Moso in Passiria
055 Nals 53 54 53 9,0 8,6 8,0 Nalles

056 Naturns 240 243 242 13,4 12,5 11,7 Naturno
057 Natz-Schabs 165 166 160 21,2 20,0 18,2 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 89 89 85 13,5 12,9 11,9 Nova Levante
059 Deutschnofen 235 235 230 20,1 19,0 17,6 Nova Ponente
060 Auer 95 92 84 8,3 7,7 6,9 Ora
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Tab. 8 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit mindestens 5 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da almeno 5 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

GEMEINDEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

061 St.Ulrich 168 160 149 10,9 10,1 9,3 Ortisei
062 Partschins 150 146 139 13,7 12,7 11,7 Parcines
063 Percha 82 82 80 20,3 18,8 17,1 Perca
064 Plaus 23 25 28 12,3 11,9 12,0 Plaus
065 Waidbruck 9 8 7 12,0 11,6 10,8 Ponte Gardena

066 Burgstall 45 44 44 8,1 7,5 7,1 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 145 136 124 13,3 12,1 10,8 Prato allo Stelvio
068 Prettau 39 36 33 18,5 17,7 17,1 Predoi
069 Proveis 19 19 18 21,3 19,8 18,0 Proves
070 Ratschings 278 276 267 23,2 21,7 20,1 Racines

071 Rasen-Antholz 205 202 199 25,0 23,3 22,0 Rasun Anterselva
072 Ritten 444 449 445 19,5 18,3 17,0 Renon
073 Riffian 80 84 85 20,0 19,0 17,8 Rifiano
074 Mühlbach 165 160 153 20,0 18,4 16,9 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 78 78 78 21,3 19,8 18,4 Rodengo

076 Salurn 70 75 76 5,6 5,5 5,1 Salorno
077 Innichen 193 183 171 19,5 18,4 17,3 S.Candido
079 Jenesien 189 189 186 23,7 22,3 21,0 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 244 234 221 22,9 21,0 19,2 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 217 207 194 20,4 19,1 17,8 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 127 124 120 25,8 24,4 23,0 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 193 191 184 21,9 20,5 19,0 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 112 109 103 22,7 21,8 20,6 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 56 53 48 9,4 8,7 7,8 S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 356 339 320 15,0 13,8 12,7 Sarentino

087 Schenna 193 192 191 22,7 20,8 19,5 Scena
088 Mühlwald 138 132 126 37,3 34,5 32,4 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 105 96 88 13,0 11,8 10,8 Selva di Val Gardena
091 Schnals 99 97 92 22,6 20,9 19,0 Senales
092 Sexten 92 89 85 14,0 13,0 12,2 Sesto

093 Schlanders 257 243 220 12,1 11,2 10,0 Silandro
094 Schluderns 120 120 119 20,5 19,0 17,6 Sluderno
095 Stilfs 74 74 72 14,5 13,7 12,7 Stelvio
096 Terenten 129 128 124 31,5 29,0 26,5 Terento
097 Terlan 132 134 135 10,3 9,7 9,2 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 109 110 108 9,2 8,8 8,3 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 83 78 71 13,5 12,6 11,5 Tesimo
100 Tiers 51 49 47 16,6 15,7 14,8 Tires
101 Tirol 113 119 122 12,4 11,9 11,3 Tirolo
102 Truden 41 40 37 11,3 10,7 9,8 Trodena

103 Taufers im Münstertal 55 52 48 17,1 16,3 15,4 Tubre
104 Ulten 228 222 214 25,3 23,9 22,6 Ultimo
105 Pfatten 31 32 32 9,2 8,5 7,7 Vadena
106 Olang 181 173 167 20,5 18,8 17,4 Valdaora
107 Pfitsch 134 124 114 15,1 13,5 12,2 Val di Vizze

108 Ahrntal 467 453 435 32,0 29,7 27,7 Valle Aurina
109 Gsies 203 198 192 38,8 36,0 33,8 Valle di Casies
110 Vintl 211 210 204 20,3 19,0 17,6 Vandoies
111 Vahrn 192 189 183 15,7 14,6 13,5 Varna
112 Vöran 83 82 82 32,2 29,0 26,4 Verano

113 Niederdorf 67 69 71 13,8 13,2 12,7 Villabassa
114 Villanders 133 129 125 24,6 23,4 22,3 Villandro
115 Sterzing 175 160 145 8,1 7,2 6,4 Vipiteno
116 Feldthurns 200 194 186 29,2 27,0 25,2 Velturno
117 Wengen 116 114 111 35,5 33,7 32,2 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 54 53 51 20,9 19,9 18,4 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 19.517 18.850 17.915 11,4 10,7 10,0 Totale Provincia
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Tab. 8 - Fortsetzung / Segue

Haushalte mit mindestens 5 Mitgliedern in den Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2000, 2005 und 2010

Famiglie composte da almeno 5 componenti nei comuni e nelle comunità comprensoriali - 2000, 2005 e 2010

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Absolute Werte
Valori assoluti

Prozentanteil an den Haushalten insges.
Percentuale sul totale delle famiglie COMUNITÀ COMPRENSORIALI

2000 2005 2010 2000 2005 2010

Vinschgau 1.902 1.827 1.719 16,3 15,2 14,0 Val Venosta
Burggrafenamt 3.523 3.417 3.260 10,3 9,6 9,0 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 1.989 1.952 1.863 8,3 7,8 7,2 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 1.624 1.417 1.203 3,9 3,4 3,0 Bolzano
Salten-Schlern 2.490 2.451 2.380 16,6 15,5 14,5 Salto-Sciliar
Eisacktal 2.435 2.395 2.317 16,1 15,0 14,0 Valle Isarco
Wipptal 868 832 786 14,1 13,0 12,0 Alta Valle Isarco
Pustertal 4.686 4.559 4.387 20,2 18,7 17,5 Val Pusteria

Ladinische Täler 1.035 992 941 17,6 16,5 15,4 Valli ladine

Südtirol insgesamt 19.517 18.850 17.915 11,4 10,7 10,0 Totale Provincia
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Statistisches Jahrbuch für Südtirol Annuario Statistico della provincia di Bolzano

1992, zweisprachige Ausgabe, 375 Seiten, 1992 1992, edizione bilingue, 375 pagine, 1992
1993, zweisprachige Ausgabe, 375 Seiten, 1993 1993, edizione bilingue, 375 pagine, 1993
1994, zweisprachige Ausgabe, 473 Seiten, 1995 1994, edizione bilingue, 473 pagine, 1995
1995, zweisprachige Ausgabe, 473 Seiten, 1996 1995, edizione bilingue, 473 pagine, 1996
1996, zweisprachige Ausgabe, 473 Seiten, 1997 1996, edizione bilingue, 473 pagine, 1997
1997, zweisprachige Ausgabe, 483 Seiten, 1997 1997, edizione bilingue, 483 pagine, 1997
1998, zweisprachige Ausgabe, 483 Seiten, 1998 1998, edizione bilingue, 483 pagine, 1998

Demographisches Jahrbuch für Südtirol Annuario Demografico della prov. di Bolzano

1988, zweisprachige Ausgabe, 231 Seiten, 1988 1988, edizione bilingue, 231 pagine, 1988
1989, zweisprachige Ausgabe, 200 Seiten, 1989 1989, edizione bilingue, 200 pagine, 1989
1990, zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 1990 1990, edizione bilingue, 236 pagine, 1990
1991, Band 1, zweispr. Ausgabe, 135 Seiten, 1991
1991, Band 2, zweispr. Ausgabe, 103 Seiten, 1991

1991, Tomo 1, edizione bilingue, 135 pagine, 1991
1991, Tomo 2, edizione bilingue, 103 pagine, 1991

Demographisches Handbuch für Südtirol Manuale demografico della prov. di Bolzano

1995, zweisprachige Ausgabe, 143 Seiten, 1997 1995, edizione bilingue, 143 pagine, 1997

Südtirol in Zahlen Alto Adige in cifre

1988, dt. und ital. Ausgabe, 43 Seiten, 1988 1988, edito in lingua ted. ed ital., 43 pagine, 1988
1989, dt. und ital. Ausgabe, 43 Seiten, 1989 1989, edito in lingua ted. ed ital., 43 pagine, 1989
1990, dt. und ital. Ausgabe, 45 Seiten, 1990 1990, edito in lingua ted. ed ital., 45 pagine, 1990
1991, dt. und ital. Ausgabe, 45 Seiten, 1991 1991, edito in lingua ted. ed ital., 45 pagine, 1991
1992, dt. und ital. Ausgabe, 47 Seiten, 1992 1992, edito in lingua ted. ed ital., 47 pagine, 1992
1993, dt. und ital. Ausgabe, 47 Seiten, 1993 1993, edito in lingua ted. ed ital., 47 pagine, 1993
1994, dt., ital. und lad. Ausgabe, 47 Seiten, 1994 1994, edito in lingua ted., ital. e lad., 47 pagine, 1994
1995, dt., ital. und lad. Ausgabe, 47 Seiten, 1995 1995, edito in lingua ted., ital. e lad., 47 pagine, 1995
1996, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 1996 1996, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 1996
1997, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 1997 1997, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 1997
1998, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 1998 1998, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 1998
1999, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 1999 1999, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 1999

Statistisches Handbuch für Tirol und Südtirol Manuale Statistico del Tirolo e dell'Alto Adige

1988, dt. und ital. Ausgabe, 173 Seiten, 1988 1988, edito in lingua ted. ed ital., 173 pagine, 1988

„ASTAT - Schriftenreihe“ “Collana - ASTAT“

Nr. 65 Seilbahnen in Südtirol - 1998 Nr. 65 Impianti a fune in Alto Adige - 1998
zweisprachige Ausgabe, 79 Seiten, 1999 edizione bilingue, 79 pagine, 1999

Nr. 66 Fremdenverkehr in Südtirol - Winterhalb-
jahr 1998/99

Nr. 66 Turismo in Alto Adige - Stagione invernale
1998/99

zweisprachige Ausgabe, 57 Seiten, 1999 edizione bilingue, 57 pagine, 1999

Nr. 67 Sozialporträt Südtirol - 1998 Nr. 67 Quadro sociale della Provincia di Bolzano -
1998

zweisprachige Ausgabe, 295 Seiten, 1999 edizione bilingue, 295 pagine, 1999

Nr. 68 Haushaltsvorausberechnung für Südtirol
bis 2010

Nr. 68 Previsione delle famiglie per la provincia di
Bolzano fino al 2010

zweisprachige Ausgabe, 61 Seiten, 1999 edizione bilingue, 61 pagine, 1999
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„ASTAT - Information“ 1999 “ASTAT - Informazioni“ 1999

18 Finanzmarkt, Konkurse und Effektenproteste - 1.
Trimester 1999

18 Mercato finanziario, fallimenti e protesti - 1° Tri-
mestre 1999

19 Der Schulbesuch nach der Mittelschule - 1972 bis
1997

19 Il proseguimento degli studi dopo la scuola media
- 1972 fino 1997

20 Erwerbstätige und Arbeitslose nach sozio-demo-
graphischen Merkmalen - 1998

20 Occupati e disoccupati per caratteristiche socio-
demografiche - 1998

21 Ausländer in Südtirol - 1998 21 Gli stranieri in provincia di Bolzano - 1998

22 Preise - 2. Trimester 1999 22 Prezzi - 2° Trimestre 1999

23 Durchschnittlicher Tagesverkehr auf Südtirols
Staatsstraßen - Vorläufige Ergebnisse 1998

23 Traffico giornaliero medio sulle strade statali del-
l’Alto Adige - Risultati provvisori 1998

24 Ausländische Schüler in Südtirols Pflichtschulen -
Schuljahre 1994/95 - 1998/99

24 Alunni stranieri nelle scuole dell’obbligo dell’Alto
Adige - Anni scolastici 1994/95 - 1998/99

25 Vollzeitlehrgänge an den Landesberufsschulen -
1990/91 bis 1997/98

25 I corsi a tempo pieno nelle scuole professionali
provinciali - 1990/91 fino 1997/98

26 Sportliche Tätigkeiten - Ergebnisse der Mehr-
zweckerhebung 1998

26 Attività sportive - Risultati dell’Indagine Multiscopo
1998

27 Finanzmarkt, Konkurse und Effektenproteste - 2.
Trimester 1999

27 Mercato finanziario, fallimenti e protesti - 2° Tri-
mestre 1999

28 Konsolidierte Ausgaben der örtlichen öffentlichen
Körperschaften in Südtirol - 1997

28 Spese consolidate degli enti pubblici locali in pro-
vincia di Bolzano - 1997

29 Bautätigkeit 1998 29 Attività edilizia 1998

30 Südtirols Außenhandel 1998 30 Commercio estero della provincia di Bolzano 1998

31 Politisches Interesse - Ergebnisse der Mehr-
zweckerhebung 1998

31 Interesse alla politica - Risultati dell'indagine mul-
tiscopo 1998

32 Politisches und soziales Engagement 1998 32 Impegno politico e sociale 1998

33 Preise - 3. Trimester 1999 33 Prezzi - 3° Trimestre 1999

Andere Publikationen Altre pubblicazioni

Interethnische Beziehungen: Leben in einer mehr-
sprachigen Gesellschaft

Relazioni interetniche: Vivere in una società pluri-
lingue

zweisprachige Ausgabe, 160 Seiten, 1992 edizione bilingue, 160 pagine, 1992

4. Landwirtschaftszählung 1990 4° Censimento generale dell'agricoltura 1990
zweisprachige Ausgabe, 431 Seiten, 1993 edizione bilingue, 431 pagine, 1993

13. Allgemeine Volkszählung 1991 13° Censimento generale della popolazione 1991
zweisprachige Ausgabe, 341 Seiten, 1995 edizione bilingue, 341 pagine, 1995

Daten Tirol Südtirol Trentino 1997 Dati Trentino Alto-Adige Tirolo 1997
zweisprachige Ausgabe, 14 Seiten, 1998 edizione bilingue, 14 pagine, 1998

Gemeindedatenblatt 1995 Dati comunali 1995
zweisprachige Ausgabe, 40 Seiten je Gemeinde, 1998 edizione bilingue, 40 pagine per ogni comune, 1998

Hörer- und Seherbefragung 1998 Indagine sull'ascolto radiotelevisivo 1998
zweisprachige Ausgabe, 117 Seiten, 1998 edizione bilingue, 117 pagine, 1998

Gemeindedatensammlung 1995 Raccolta dati comunali 1995
zweisprachige Ausgabe, 112 Seiten, 1999 edizione bilingue, 112 pagine, 1999


